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1. kapitel

 

»Du skal tage Lovinias smykke på.«

Mira trådte et skridt tilbage på den fugtige sandbanke, da Zaddi rakte kæden med den tåreformede, grå sten frem.

Den enøjede troldkvinde så skarpt på hende og sagde så: »Du skælver jo. Der er noget, du ikke har fortalt mig.«

Mira sænkede blikket og bed sig i læben. Hun huskede kun alt for godt, hvad der var sket, sidst hun havde båret gammelmors halskæde.

»Gammelfar gav mig den på, lige før han døde. Han sagde, at Lovinia havde bestemt, jeg skulle have den. Men så om natten ...« Hun tøvede, før hun hviskende gik videre: »Den første nat troede jeg bare, det var et mareridt, men det var det ikke. Dæmonerne opsøgte mig, mens jeg sov.« Hun sank for at klare stemmen og så op. »Jeg så skyggerne af dem, og den tredje dags morgen var sporene af deres fuglekløer helt tydelige rundt om min soveplads. Efter at jeg tog smykket af, har jeg ikke set dem.« Hun lod blikket glide hen over de hviskende siv, der forårsgrønne og saftspændte omgav dem på alle sider. Overalt mellem de friske skud dansede små sivånder, og da hun lod blikket søge ud over den blanke vandoverflade, så hun spæde vandnymfer, der legede i de blege lysstriber fra den nedgående måne.

»Siger du, at du ved hjælp af smykket kunne se ind i de andre verdner, allerede før du havde modtaget nogen form for træning?«

Zaddis hæse stemme trak hende tilbage til virkeligheden.

»Ja, men det skræmte mig.« Selv om Mira havde været under oplæring hos troldkvinden i snart ni måneskifter, var hun stadig bange og usikker på, om hun nogensinde ville kunne udfylde den plads, som Zaddi havde valgt hende til.

»Lovinia havde ret. Du kan blive den største dæmonbesværger, truwastammen har haft,« sagde den gamle og lagde en kroget hånd på hendes skulder. »Din frygt for at tage imod smykket nu er grundløs. Da du sidst havde det på, var du uerfaren og kendte intet til, hvordan du skulle beskytte dit sind. Nu ved du, hvordan du åbner dit indre øje uden fare for dig selv.«

Mira nikkede langsomt. Det var sandt, at troldkvinden havde lært hende meget siden sidste sommer, men alligevel havde hun mest lyst til at smide kæden med det tågegrå vedhæng fra sig, da Zaddi klemte den ind i hendes hånd. Kun den andens stærke blik fik hende til at overvinde sin modvilje og lægge den kølige sten om halsen.

Den gamle nikkede tilfreds. »Nu er du rede til at anmode Raza Ravnedronning om beskyttelse og vejledning. Du ved, hvad du skal gøre.« Zaddi pegede på den store, femtakkede stjerne, der var tegnet inde i en cirkel i sandet. »Jeg sørger for, du bliver hentet i morgen, før tidevandet kommer ind.«

Mira fulgte Zaddi med øjnene, indtil den slanke sivbåd forsvandt bag grenhanget fra de mange piletræer, der groede overalt i det sumpede delta. Så vendte hun sig imod stjernen, Himmeldronningens tegn, der var tegnet efter hendes egen krop, så hun akkurat kunne ligge i den med hovedet i den ene spids og arme og ben i de fire andre. Hun skuttede sig i den kolde forårsvind, da hun lagde sig på de to fåreskind, der skulle holde fugten og kulden fra sandbanken væk fra hendes krop.

Da hun lå på den rigtige måde, forsøgte hun at tømme sit sind, som Zaddi havde lært hende. Det var vanskeligt, for hendes tanker blev ved med at vende tilbage til, hvad der var sket, siden hun sidste sommer var flygtet fra sit barndomshjem i Citta. Havde hun ikke mødt den gamle kedelflikker Fiora, havde hun aldrig fundet vej ud til den skjulte truwalejr på de flydende øer, hvor troldkvinden ventede på at oplære hende. Det liv, hun indtil da havde levet som hofbibliotekarens datter i det store hus i Slotsgade, virkede nu fjernt og uvirkeligt som en drøm. Nogle gange, lige når hun vågnede, troede hun, at hun var tilbage, men kulden og den evige fugtighed i troldkvindens sivhytte fik hende hurtigt på andre tanker. Det havde ikke været nemt. Først havde hun skullet lære at flette kurve, for det var Zaddis vej til de andre verdner. Det var vanskeligt for hende, og den gamle var en hård mester.

»Du har ikke meget tid,« plejede Zaddi at sige, når hun viklede Miras sjuskede arbejde op. »Det kan være et spørgsmål om liv eller død, at kurven er tæt og uden svage stager. Du SKAL lære det, ellers kommer vi aldrig videre med din oplæring.«

For Mira havde det i begyndelsen været svært at tage alvorligt. Hun lukkede øjnene et øjeblik ved tanken om, hvor tæt det havde været på at gå galt. Hun havde fået til opgave at flette en stor, flad kurv. Zaddi havde nøje indprentet hende, at den skulle være så tæt som muligt, men Mira havde ikke brugt bankejernet særlig ofte. Det var for besværligt, og Zaddi havde sagt, at hun skulle skynde sig. Samme aften, som kurven var færdig, tog troldkvinden hende med ud til en ensomt beliggende sandbanke. For første gang skulle hun overvære, hvordan troldkvinden manede det usynlige beskyttelsesskjold frem, der skjulte lejren for fjendens dæmoner. Det viste sig nu, at den flade kurv, Mira netop havde færdiggjort, skulle tjene som udgangspunkt for skjoldet. Men fordi den var dårligt lavet, blev der så store huller i det magiske skjold, at truwaernes lejr var ved at blive afsløret af tre fiskere. Kun fordi Jachim og Alina opdagede dem i tide og afledte deres opmærksomhed med fare for deres eget liv, undgik Miras sjuskede arbejde at få alvorlige følger. Zaddi bebrejdede hende ikke, og den gamle kurvemager afslørede heller ikke hendes fejl for de andre, men Mira var udmærket klar over, at især Alina var opmærksom på hendes mindste fejltrin.

Alt var blevet så helt anderledes, end hun havde forestillet sig, dengang Fiora førte hende ad de hemmelige stier gennem bjergene. Hun havde troet, at fik hun først afleveret smykket og den gamle bog med de magiske formler til Zaddi, ville de onde dæmoner, som havde hærget Dakja, siden kong Beric døde, forsvinde. Men sådan var det ikke gået. Zaddi havde taget imod både bogen og den grå sten, men troldkvinden havde også insisteret på, at Mira gik i lære som dæmonbetvinger. Den gamle kvinde havde forklaret hende, at hun var den eneste, der havde de evner og den kraft, der var nødvendig, hvis ondskaben skulle bekæmpes.

Selv havde Mira været meget i tvivl. Zaddi havde jo før prøvet at lære hende op, og det var ikke gået ret godt, og hun følte sig bestemt ikke særlig udvalgt. Nærmest tværtimod, tænkte hun, og huskede de mange gange, hvor hun havde gjort sig til grin. Det sved i hende ved erindringen om den første tid på de flydende øer. De andre var alle sammen vant til at klare sig, men hun var ikke andet end en forkælet stormandsdatter. Hun havde ikke anet, hvordan hun skulle komme rundt i det sumpede landskab, hvor de mange flodarme jævnligt skiftede løb, og nye øer og holme dukkede op og forsvandt med tidevandet. Når man ikke var stedkendt, var det umuligt at se, hvor den lunefulde undergrund kunne bære, og hvor man ville gå lige igennem. Først da hun havde været der nogle måneder, forklarede en ældre mand, der altid havde boet der, hvordan bevoksningen afslørede, om der var fast grund eller hængedynd.

De flettede hytter, som truwaerne boede i, var bygget på øer af siv, der blev holdt sammen af pileflet. For at komme fra den ene til den anden måtte man sejle i små, lette både, der var bundet sammen af tykke bundter af siv og rør. Mira havde ikke tal på, hvor mange gange hun var kæntret, fordi hun ikke var opmærksom nok på balancen.

De fleste af de andre havde smilet overbærende, men ikke Alina. Mira bed tænderne sammen ved tanken om den høje, mørke pige, der havde levet hele sit liv herude i det skarpe lys mellem himmel og hav. Lige fra starten havde Mira mærket hendes modvilje. I begyndelsen forstod hun den ikke, men Jachim, der også var flygtet ud til den hemmelige lejr, havde forklaret hende, at Alina var Zaddis slægtning. Igennem flere år havde den gamle kvinde lært hende op i at tage varsler og helbrede syge, og hun havde forventet, at det også var hende, der skulle have del i den gamle visdom om de andre verdner.

Og nu, efter ikke engang ni måneskifter, havde den enøjede troldkvinde altså bestemt, at Mira var klar til at forsøge at kalde Raza Ravnedronning. Da Zaddi fortalte hende, at det var tid til at møde Razas lys og bede Himmeldronningen om en hjælper, havde hun haft svært ved ikke at le. Det var helt uvirkeligt, at hun skulle få kontakt med et magisk væsen, der kunne beskytte hende i de andre verdner; lige så uvirkeligt som Zaddis faste overbevisning om, at hun var udvalgt til at være truwastammens næste dæmonbetvinger.

Hun bevægede fingrene lidt, for at blodomløbet ikke skulle gå helt i stå. Hvorfor i alverden skulle Himmeldronningen ofre hende så meget opmærksomhed, at hun ville sende hende en vejleder? Raza selv måtte da vide, at hun ikke var den rette til at løfte arven efter Zaddi. Hvordan skulle hun af alle nogensinde få mod og kraft nok til at rejse i de andre verdner og beskytte andre mod dæmonernes onde magt?

Alligevel prøvede hun igen at samle sin opmærksomhed, som Zaddi havde lært hende. Først tømte hun sindet, før hun forestillede sig, hvordan vidjerne bøjede sig rundt om stagerne i kimningen, når hun flettede den øverste kant på en kurv: to-foran-en-bagved-to-foran-en-bagved-to-foran-en-bagved, blive ved og ved, ikke tænke, bare mærke den smidige pil sno sig, rundt og rundt, øge og øge, spids mod spids, rod mod rod, fortsætte, to-foran-en-bagved-to-foran-en-bagved. Hun glemte kulden, lod i tankerne sine fingre følge den usynlige fletning og lod sindet fyldes af den rolige regelmæssighed, indtil hun mærkede fornemmelsen af det usynlige skjold, der smøg sig som en tynd, beskyttende hinde om hendes sind.

En let vind kærtegnede hendes kind. Hun så op. De fjeragtige toppe på sivene hviskede i solopgangsbrisen. Sivdæmonerne dansede stadig. Grenene fra de mange piletræer, hvor bladene endnu ikke var sprunget helt ud, dannede uudgrundelige tegn mod den glødende himmel. Hun skærpede sit indre blik og iagttog træånderne, der svirrede rundt om de spæde blade. Siden Zaddi havde lært hende at åbne sit indre øje og beherske de mange smådæmoner og ånder, der holdt til i sumpen, var hun gang på gang blevet forundret over den sære skønhed de andre verdner rummede.

Den lette tåge, som så ofte drev ind fra Turmalinhavet i dæmringen, fik landskabet til at fremstå mystisk, og et øjeblik mærkede hun igen uroen strømme igennem sig. Hun vidste, at når hun var indviet til gudinden, ville hun få adgang til væsener, der var langt mere farlige og magtfulde end de yndefulde vandnymfer og dansende sivånder. Den grå sten føltes med ét så tung mod brystbenet, og hun havde lyst til at løfte den væk.

Langt borte fra hørtes en stemme. Først troede hun, det var vinden, men den kom nærmere og blev tydeligere. »Mirale, lille stjerne, du har kaldt.«

Det kostede hende stor overvindelse at blive på sin plads, da hun så Lovinias ansigt tone frem af tågen, der i det samme kom rullende ind mod sandbanken.

»Gammelmor? Er det virkelig dig?«

En dæmpet latter nåede hendes ører, før ånden atter sagde noget: »Raza Ravnedronning har sendt mig for at være din vejviser og beskytter i de andre verdner. Det glæder mig, at Zaddi endelig gør sin pligt og lærer dig op.«

»Det er ikke Zaddi, der har tøvet. Det er mig.« Tårerne steg op i Miras øjne, mens hun tvang sig til at blive i samme stilling. »Jeg er så ulykkelig. Alt er forfærdeligt. Hvis du virkelig er min beskytter, så hjælp os, gammelmor, hjælp os.«

»Lille stjerne, de døde kan ikke leve de levendes liv. Himmeldronningen har sendt mig for at hjælpe og vejlede dig i de andre verdner.«

»Men jeg vil slet ikke. Jeg tør ikke have noget med dæmoner at gøre. Jeg har ikke modet og kraften til at beskytte truwaerne, som Zaddi kan.« Hun kunne ikke længere holde en hulken tilbage.

»Du skal. Du har ikke noget valg. Den opgave, du har fået, skal løses. Det gælder langt mere end dit eget liv.«

»Men jeg er ikke nogen helt. Jeg duer slet ikke til den slags.«

»Stop din jammer.« Lovinias stemme var pludselig skarp. »Jeg har ikke lang tid til at fortælle dig det, du har brug for. Hør nu efter: Den grå sten, som Codru gav dig efter mig, er en kraftfuld amulet, der kan hjælpe dig, når du skal påkalde og besværge væsener fra andre planer. Zaddi har vist dig, hvordan du åbner og beskytter dit sind. Nu skal du lære at beherske væsener i de andre verdner, så du kan tøjle de kræfter, der truer og ødelægger det gode. Men vær opmærksom. Amuletten er meget stærk, og dæmonkongen Amorbos og de, der besværger og udnytter hans tjenere, vil gøre meget for at få fingre i den.« Den tågede ånd syntes at opløses i lyset fra den opgående sol, men en svag hvisken nåede endnu Miras ører: »Jeg elsker dig, lille stjerne, og i alle verdner har Raza Ravnedronning og De Tre Strålende bedt mig om at våge over dig. Mere kan jeg ikke gøre.«

Mira kunne ikke længere beherske sig. Hun satte sig op og strakte armene ud mod det sted, hvor tågebanken et øjeblik før var gået i opløsning. Savnet efter Lovinia brændte som ild i hende, men samtidig mærkede hun også en anden kraft. Himmeldronningen havde virkelig taget imod hende. Dæmonernes stærkeste modstander havde sendt hende en vejviser og beskytter.

I det samme opdagede hun, at sandbanken næsten stod under vand. Kun lige der, hvor hun lå, var tidevandet ikke nået op. Hurtigt rullede hun skindene sammen. Hvorfor kom Zaddi ikke og hentede hende, nåede hun lige at tænke, inden hun så en sivbåd komme hen imod sig. Piletræerne voksede så tæt på de mange små øer, at det nærmest så ud, som om båden kom sejlende ud af en skov. Det var Jachim. Hun kunne tydeligt se hans røde hår gløde i solopgangen, og hun vinkede.

Da han hev hende om bord, var hendes fødder allerede våde.

»Det var nok i sidste øjeblik, Zaddi sendte mig af sted,« grinede han. »Ellers havde du fået mere end et fodbad.« Han vendte det lille fartøj, og så undersøgende på hende. »Du ser trist ud. Gik det ikke godt?«

»Jo.« Mira satte sig og lod sin hånd glide gennem det kolde vand. Hun beherskede tårerne, der truede med at strømme ned over hendes kinder. »Jo, det gik, som Zaddi havde sagt. Raza Ravnedronning har sendt mig en beskytter.« Hun så på Jachim og hviskede: »Men selv om Himmeldronningen har vist sig nådig, er jeg stadig bange. Det havde været bedre, hvis Zaddi havde valgt at oplære Alina. Hun er modig og ikke bange for at slås.«

Jachim trak åren ind og lod båden flyde indad med tidevandet. Han sank ned på hug ved siden af Mira og trak hende ind til sig.

»Det er ikke rigtigt, hvad du siger. Du er stærk og strålende. Du har evner, ingen af os andre har. Zaddi har fortalt, at Lovinia, lige fra du var lille, vidste, at det var dig, der skulle oplæres til dæmonbetvinger.«

Da Jachim nævnte gammelmors navn, pressede gråden yderligere på. »Det er hende, Raza har sendt som min vejviser. Åh, hvor jeg savner hende.« Hun greb hårdt fat i Jachim og ruskede i hans kofte. »Hvorfor er vores liv blevet så elendigt? For bare et år siden var alting anderledes. Hvorfor skal vi straffes på den måde? Vi har intet gjort.«

Hun hev så voldsomt i ham, at den lille båd vippede faretruende, og han forsøgte at dæmpe hende ned, men for sent. Et øjeblik efter befandt de sig begge to i det lave vand, og sivbåden lå med bunden i vejret.

»Hjælp mig med at vende båden,« sagde Jachim roligt, da han så tårerne trille ned over Miras kinder. Snart efter var den på ret køl igen, og han nåede også at fange de to fåreskind, der var rullet så stramt, at de kun var blevet våde i kanterne. Heldigvis havde han hele tiden haft åren i hånden, så de havde ikke nogen vanskeligheder med at komme videre.

»Mira, der er så meget i vores liv, som vi ikke selv er herrer over.« Han så på den unge pige, der sad våd og rystende af kulde på de tykke sivbundter, og rakte hende fåreskindene. »Vi må bare tage det, som det kommer, og have det sjovt indimellem, når det er muligt.«

De sejlede igennem en labyrint af kanaler, øer og sivbevoksninger, og umiddelbart før de nåede frem til den åbne vandflade, hvor de flydende øer lå, satte Jachim båden i spænd mellem de mandshøje siv. Han rykkede tæt hen til hende og løftede hendes ansigt op. Hans gråblå øjne spejlede både himlen og vandet. Hans hånd mod hendes hud føltes varm og levende, og hun smilede sky tilbage. Forsigtigt kyssede han hendes kinder og hendes læber. Forvirret tog Mira imod hans kærtegn. Hun holdt meget af Jachim, men havde aldrig tænkt på ham som andet end en ven. Alligevel føltes hans kys som noget, hun havde længtes efter.

»Hvorfor gør du det?« hviskede hun og vidste ikke, om hun ønskede, at han skulle kysse hende igen.

»Det har jeg tit haft lyst til, og jeg ville være sikker på, at jeg fik det gjort,« sagde han muntert, men blev umiddelbart efter alvorlig. »Mira, i dag begynder et nyt liv for mig. Zaddis varsler er endelig gode nok til, at hun har tilladt, at vi kan slå tilbage.« Han lo kort. »Ikke at vi kan stille meget op imod Vargasulvene, men drille og udfordre dem kan vi godt.« Han tog igen fat i åren for at stage båden videre.

»Hvor tager I hen? Og hvem tager med dig?« Mira sank for at få den tørre plet i halsen væk. Hun vidste, at Jachim havde ventet utålmodigt på, at Zaddi skulle give dem lov til at drage uden for deltaet for at ramme nogle af Vargasordenens mænd. Alle truwaerne vidste, at ordenens bedste krigere, Ulvegarden, ikke helmede, før de havde fanget eller dræbt flygtningene i deltaet. Indtil nu var det lykkedes for Zaddi at sløre lejren, så ingen havde fundet frem til de flydende øer. Jachim, Alina og flere andre havde længe ønsket at kæmpe imod deres fjender, men Zaddi havde forhindret det. Det var ikke tiden, havde hun sagt, og indtil nu havde de unge adlydt hende.

»Vi er ikke ret mange, der tager af sted, for vi kan alligevel ikke kæmpe åbent mod ridderne, men de skal vide, at vi ikke har givet op.« Han rettede sig op, og det gik op for Mira, at Jachim havde en krigers krop. Hun havde altid tænkt på ham som den unge hestehyrde, hun mødte for første gang i engene for snart to år siden, men nu kunne hun se, hvordan hans muskler spændtes ved tanken om kamp.

»Så snart Samech kommer med våben, går vi i gang med at træne for alvor.«

Hun kunne ikke lade være med at smile ad hans iver. Det var ikke kun ham, der så frem til, at den rige truwakøbmand kom med sit skib. Det var lykkedes for Samech og hans familie at flygte over Turmalinhavet, da forfølgelserne for alvor tog fat. Købmandens ældste søn, Tau, og Ayin, der var gift med Bez, var imidlertid vendt tilbage til Dakja for at kæmpe sammen med de fordrevne imod de onde dæmoner. Og de var ikke de eneste. Næsten hver dag dukkede der nye op. Enten var det lykkedes for dem at undvige Vargasordenens Ulvegarde, eller også vendte de tilbage fra de steder langs Turmalinhavet, som de i første omgang var flygtet til, da de ikke længere kunne være i landet mellem de to floder.

»Vi er snart mange,« fortsatte Jachim. »Hvis vi får trænet alle dem, der vil kæmpe, ordentlig op, kan vi mønstre mindst er par hundrede under våben.« Han skubbede så hårdt fra med åren, at båden hældede faretruende. Mira flyttede sig for at rette det lette fartøj op, men Jachim syntes ikke at ænse, hvad der skete. Han fortsatte blot: »Uanset hvad, nægter jeg at dø som slave i minerne. De får mig ikke levende. Jeg vil slås for mit liv.«

Mira nikkede langsomt. Hun ville helst ikke tænke på alle de truwaer, som Vargasordenens Ulvegarde havde taget til fange og bragt til minerne. De rygter, der gik om den elendighed, de blev udsat for, var rystende. Selv gamle og børn slæbte sig til døde i slavearbejdet med at hugge ædelsten ud af den hårde undergrund i de kolde, tågede egne på højsletten mellem Tågebjergene og Ulvebjergene.

»Jeg ville ønske, jeg var lige så modig som dig.« Hun så op på Jachim. »Du må love mig, at du passer godt på dig selv. Vi kan ikke undvære dig.«

»Ville du savne mig, hvis jeg ikke kom tilbage?«

Hun smilede til ham og trak de fugtige fåreskind tættere om sig. Selv om brisen her til morgen var lunere, end den havde været om natten, var det stadig ikke varmt, og kulden fra det våde tøj fik hende til at ryste.

»Hvor længe bliver I væk?« spurgte hun.

»Vi er her i hvert fald igen til vårfesten.« Han blev næsten højtidelig i tonefaldet. »Jeg vil ikke gå glip af at se, når du bliver indviet til Himmeldronningen.« Han bøjede hovedet let, som om han hilste én, der stod højere end ham, og hun slog blikket ned for at skjule sin usikkerhed.

Det tyndede ud i den tætte bevoksning, og et højt mågeskrig angav, at de vagter, der havde til opgave at beskytte lejren, passede deres pligt. Jachim satte hænderne for munden og svarede med et hæst lappedykkerskrig. Snart efter gled den lille båd ud på en åben, blank vandoverflade, hvor truwaernes flethytter flød rundt på de små menneskeskabte øer.

Det enorme landområde, hvor Dakjas to store floder, Zohar og Sauga, forgrenede sig på deres vej ud mod Turmalinhavet, var et uigennemtrængeligt vildnis. Kendte man ikke vejmærkerne, for man uhjælpelig vild i det marskagtige landskab, der blev gennemskåret på kryds og tværs af hundredvis af mindre vandløb. Men selv om strømmene ofte skiftede leje i forbindelse med tidevand og storme, var den blinde flodarm, hvor truwaerne havde slået sig ned, beskyttet og vandrig nok til at udgøre et udmærket skjulested.

Til den ene side lå en langstrakt sandbanke, hvor bålet til vårfesten om tre dage allerede var stablet op. Det var ikke særlig stort sammenlignet med dem, truwaerne plejede at brænde af ved jævndøgn på engen bag ved Citta, men alle vidste, at selv om Zaddi kunne beskytte dem med sin magi, så var der ingen grund til at gøre mere opmærksom på sig selv end højst nødvendigt.

På mange af de små husøer var folk i gang med dagens dont. Jachim roede Mira hen til Zaddis hytte, og han rakte hende en hånd, da hun steg op på den gyngende platform.

»Tak fordi du hentede mig.« Hun klemte hans hånd. »Jeg glæder mig til at høre din historie, når du kommer tilbage.«

Den unge mand fastholdt hendes blik, og hun mærkede en varm klump i maven. »Jachim, jeg vil tænke på dig, til du er her igen,« hviskede hun og slap hans hånd. Så slog hun skindtæppet for døren til side og gik ind.

Zaddi rakte et bæger med te frem mod Mira, da hun havde fået de våde klæder af. Hun trak det kradsende uldtæppe tættere om kroppen for at få varmen og tog imod drikken. Troldkvinden så afventende på hende, og hun fortalte, hvad hun havde oplevet.

»Det glæder mig at høre, at Himmeldronningen uden videre har taget dig til sig og sendt dig en beskytter.« Den gamle lænede sig frem. »Nu er der ikke længere nogen, der kan tvivle på, at du er den rette til opgaven. Raza Ravnedronning har sendt dig sin nåde.« Hun nikkede tilfreds og pegede på den tåreformede, grå sten, der hang om

Miras hals. »Nu forstår du vel, hvorfor du skal bære smykket?« Hun ventede ikke på svar, men fortsatte: »Dette smykke har været i truwaernes eje, så længe nogen kan huske. Det har altid tilhørt den af De Fem Vise, der havde ansvar for at beskytte stammen. Det var Lovinias, og du er hendes arvtager.«

Hendes lærers udtalelser fik modløsheden til at skylle ind over Mira. Det gav ingen mening, at det var hende, der skulle bære den magiske sten. De tog fejl alle sammen, når de forestillede sig, at hun kunne blive dæmonbetvinger. Hun huskede Lovinias milde ansigt og mærkede savnet af den kloge, kraftfulde gamle kvinde som en svie i sindet.

»Men hvorfor er det egentlig ikke dig, der skal bære stenen? Det er dig, der er de rejsendes troldkvinde, ikke mig,« sagde Mira mere skarpt, end hun egentlig selv havde regnet med.

Med hurtige bevægelser trak hun kæden op over hovedet og rakte den frem mod den gamle kvinde. »Lær Alina op i stedet. Hun er klog og dygtig, og hun vil gerne.«

Zaddi tog ikke imod smykket og lød træt, da hun svarede: »Hør nu godt efter, min pige: Jeg har trænet i mange år for at lære at åbne mit indre øje, så jeg kan se de andre verdner. For mig er det en daglig kamp at indstille mit sind, men jeg er nødt til at gøre det for at lytte til, hvad ånder og smådæmoner kan fortælle mig om vores nærmeste omgivelser. Kun på den måde kan jeg måske beskytte os mod den ondskab, der truer os.« Hun tog kæden fra Miras udstrakte hånd og lod den glide ned over hendes mørke krøller igen. »Du kunne se de andre planer, før du havde modtaget nogen form for træning, og allerede nu ser du klarere og længere, end jeg nogensinde kommer til. Du har sjældne evner, og det forpligter.« Hun virrede lidt med hovedet, så de tynde, hvide hårtjavser dansede omkring det magre ansigt. »Jeg har slet ikke kraften til at bære Razas Øje. Det var Lovinia, der fik smykket, da vi i vores ungdom blev optaget blandt De Fem Vise. Ligesom hun var, er du nu Himmeldronningens valg. Kun dæmonbetvingeren får en vejviser.« Den gamle lukkede øjnene et øjeblik, strøg sig så hastigt over panden og vendte igen sin opmærksomhed imod Mira. »Efter vårfesten, når du er blevet indviet til Himmeldronningen, skal jeg fortælle dig, hvilken oplæring du skal igennem.«

Hun lagde flere af de sammenpressede, tørrede sivbundter på ilden i den lerforede kurv. »Du har brug for at hvile dig efter din vågenat. Gå nu til ro.«

»Hvornår tager Jachim og de andre af sted?« Mira mærkede uroen blusse op i sig.

»Varslerne er gode, hvis de sejler herfra, når mørket falder på.« Zaddi løftede en halvfærdig kurv op på skødet. »Når du bliver indviet til Himmeldronningen, er det dig, der skal velsigne dem,« sagde hun og gav sig til at flette videre.

Mira stirrede eftertænksomt på den gamle kvindes hurtige fingre, der sikkert formede den nye kurv. Hvordan ville det føles at være den, der kunne hjælpe og beskytte dem, hun holdt af?

»Jeg skal nok vække dig, så du kan være med til at sende dem af sted,« fortsatte hendes læremester, samtidig med at hun lod de smidige kviste sno sig rundt og rundt.

Mira gabte, og da hun lagde sig, mærkede hun igen vægten af det tåreformede vedhæng mod sin hud. Hun løftede det op og holdt stenen op i modlyset. Som hun huskede, fra dengang hun havde beundret den om halsen på Lovinia, gnistrede en rød glød dybt inde i den tågegrå sten.

»Må Raza Ravnedronning og De Tre Strålende beskytte jer mod alt ondt,« messede Zaddi og tegnede med en finger dyppet i vand den femtakkede stjerne i panden på hvert af de tolv unge mennesker, der sammen med Jachim var klar til at tage af sted. På alle de små øer stod truwaerne og fulgte tavst sivbådene, da de forsvandt mellem rør og pilekrat i skumringen.

Mira stod ved siden af Zaddi på sandbanken. Alina stod på den anden side af den gamle.

»Hvorfor lod du ikke mig drage med dem?« spurgte den høje pige heftigt.

»Der er mere brug for dig her.«

»Men jeg er den, der kender deltaet bedst. Jachim ville gerne have haft mig med. Det sagde han selv.«

»Vi vil kunne klare os uden Jachim, selv om det vil være svært. Vi har ikke råd til at miste dig.« Zaddis stemme var tonløs, og Mira mærkede kulden fra hende. Hvorfor behandlede hun sin egen slægtning på den måde?

»Du skal ikke tro, du bestemmer over liv og død. Jeg sejler efter dem.« Alina tog et skridt ned mod en af de små både, der lå trukket op på sandbanken, men før hun nåede videre, lå krogen på Zaddis stav som en hård hånd omkring hendes overarm. »Så længe det er mig, der har ansvaret for stammens ve og vel, gør du, som jeg siger.«

Den unge kvinde hvæsede dæmpet: »Ja, men du siger jo selv, at du er ved at være for gammel og træt. Hvorfor lader du så ikke andre komme til?« Alina så med foragt på Mira. »Er det ikke meningen, at hun skal overtage dit hverv? Men du frygter måske, at folk vil undsige hende? Hun er trods alt kun halvt truwa. Og vi har endnu til gode at se, om hun har så meget kraft, som du påstår.«

»Alina ...« Mira ville sige noget for at formilde den anden, men de øjne, der mødte hendes, var så sorte af foragt, at det gjorde hende stum.

Zaddi tog et fast tag i Miras arm og trak hende med ned til bådene. I stilhed roede de tilbage til hytten, og uden at tale gik de i gang med at arbejde. Der var ikke meget lys ved det lille ildsted, men Mira havde efterhånden fået håndværket så godt ind i fingrene, at hun kunne flette uden at se på det.

Alina havde ret, vidste hun. Der var mange blandt de flygtede truwaer, der havde mistro til hende, fordi hendes mor var en dakjansk stormandsdatter. Mens hun brugte bankejernet for at gøre kurven tættere, prøvede hun at forestille sig, hvordan det ville blive, når Zaddi havde indviet hende til Raza. Ville der overhovedet være nogen, der lyttede til hende? Jachim ville, det var hun sikker på, men hvis Alina gik imod hende, ville det blive næsten umuligt. Hun ville aldrig få den sikkerhed og myndighed, som Zaddi havde. Hun tog nogle flere vidjer og fortsatte med at trække dem omkring stagerne. En-foran-en-bagved-en-foran-en-bagved, bare samle sig om at flette kurvens sider, sagde hun til sig selv, ikke tænke på, hvilke forventninger der hvilede på hendes skuldre.

De næste par dage lå der en anspændthed i luften omkring lejren. Alle ventede ængsteligt på Jachim og hans flok, og den anden dags aften blev der blæst dæmpet i den store konkylie, der kaldte til samling. Da Mira hørte det, smed hun, hvad hun havde i hænderne, og skyndte sig at ro over til sandbanken. Hendes hjerte bankede hårdt.

Alina, der havde blæst i konkylien, sagde: »Jeg har en glædelig meddelelse.« Hun holdt en lille pause for at være sikker på, at alle lyttede, før hun gik videre. »Vi har fået besked fra Yodt i bjergene. Han har endelig modtaget en brevdue fra Moira. Samech er på vej, og det kan ikke vare mange dage, før han når frem hertil.« Hun smilede, og Mira kunne ikke lade være med at bemærke, hvor smuk hun var, når hun ikke var vred og anspændt. »Vi har brug for nogen, der vil overvåge indsejlingen fra Turmalinhavet, så vi er sikre på, at der ikke er fiskerbåde i nærheden, og nogen ser, når vi fører hans skib ind gennem en af de skjulte kanaler. Hvor langt han kan gå ind, er svært at sige, men vi finder sikkert en måde at få varerne i land, når han ankrer op.« Hun blev igen alvorlig og så ud over forsamlingen. »Husk nu, at vi er allermest sårbare, når vi føler os mest trygge. Jeg ved, at mange af jer venter med spænding på at høre nyt om slægt og venner, der er flygtet over havet. Jeg ved, at vi mangler både mad og våben, og at Samech har lovet at bringe os begge dele, men glem ikke, at vi er i krig. Vi må være forsigtige. Får Vargasordenens mænd den mindste mistanke om, hvor de kan finde os, vil de ikke tøve med at dræbe os eller sende os i minerne.«

Tilhørerne nikkede alvorligt. Mira så sig omkring. Alle anerkendte Alinas dygtighed. Der var ingen tvivl om, at hun var den, der kendte området bedst, og dermed den, der havde de bedste forudsætninger for at tage beslutninger for den store lejr af flygtede truwaer. Hun var vellidt og respekteret, for hun var opmærksom og altid parat til at hjælpe, hvis nogen havde brug for det. Den eneste, hun tilsyneladende ikke brød sig om, var Mira. Hun sukkede. I begyndelsen havde hun forsøgt at lade som ingenting, men efterhånden prøvede hun bare at undgå den anden. Nu, hvor Alina med ynde og selvsikkerhed stod frem foran hele lejren, kunne Mira ikke lade være med at sammenligne sig selv med hende. Hvordan skulle hun nogensinde kunne udfordre Alina? Hun bed sig let i læben, mens hun igen tænkte, at hun hellere var fri for at blive dæmonbetvinger.

En kåd stemning bredte sig blandt de mange mennesker ved tanken om, at de snart ville høre nyt udefra. Især blandt de unge mænd, der ikke havde fået lov til at drage med Jachim, var der begejstring. Lige siden den store forfølgelse var begyndt, havde mange af dem drømt om at kunne slå igen og forsvare sig, men indtil nu havde de kun haft få våben og slet ikke mandskab nok til at tage kampen op mod kong Mihais veluddannede Vargasriddere.

Ved siden af Mira stod den ranglede Ayin. Hans ansigt lyste op ved tanken om skibet.

»Tror du, Bez er med?« spurgte Mira. Ayin rødmede ved tanken om sin unge hustru, som han kun havde nået at være sammen med i ganske kort tid under flugten. Det var ved Ayin og Bez’ bryllup, det blev klart for alle, at forfølgelsen af truwaerne ville blive ved til den bitre ende.

»Jeg tør næsten ikke håbe på det,« mumlede han, og Mira gav hans hånd et klem. »Håbe kan du da godt,« sagde hun. »Jeg ville også gerne se Bez og Binah igen. Måske skulle jeg spørge Samech, om han vil tage mig med væk herfra.« Hun så ud over de usle hytter på de flydende øer. »Jeg duer ikke til den her slags liv. Ville det ikke være skønt at bo i et rigtigt hus med en varm ovn og en dejlig badstue? Tænk at have smukke kjoler og danse i oplyste sale.« Mira bredte armene ud og drejede rundt om sig selv.

Ayin, der var en fattig skomagersøn, betragtede hende med et skævt smil. »Det har jeg aldrig prøvet, så jeg savner det ikke.«

»Og jeg kommer nok aldrig til at opleve det igen.« Tristheden i hendes stemme kom bag på hende selv, og før Ayin kunne svare, drejede hun om på hælen, tog en af bådene og sejlede med hårde tag ud til Zaddis ø.

»Læg vreden fra dig,« brummede den gamle, da Mira satte sig og hidsigt trak sin syl op af bæltet for at fortsætte med at øge stagerne i den flade kurv, hun var i gang med.

»Jeg er vred, hvis det passer mig,« svarede Mira og jog en stage så hårdt ind i den allerede eksisterende fletning, at den knækkede flere af de tværgående kviste.

»Det er, hvad du får ud af din vrede. Nu skal du lave det samme arbejde én gang til.«

Mira begyndte indædt at pille op, til hun nåede ind til de ødelagte vidjer. »Samech er på vej.«

Zaddi nikkede. »Hvad betyder det for dig?«

»Jeg rejser med ham. Det giver ingen mening, at jeg er her. Selv om Raza har givet mig en vejviser, tør jeg alligevel ikke lære at besværge dæmoner.« Hun lagde brat arbejdet fra sig og begyndte at rense negle med sylen. »Jeg passer ikke her. Hvorfor træner du ikke Alina i stedet? Hun vil gerne, og hun er både mere medgørlig og modig, end jeg er.«

Zaddi flettede roligt videre. Mira skævede til hende, før hun fortsatte: »Lad mig gå. Jeg kan ikke hjælpe truwastammen. Måske er der ikke nogen, der kan. Måske er det for sent.«

Langsomt fæstnede den gamle kvinde den sidste stage i kurvens kant. Så kiggede hun på Mira med sit ene gode øje. Det andet stirrede mælkehvidt ud i ingenting.

»Jeg holder dig ikke tilbage. Du valgte selv at opsøge mig herude sidste sommer. Du sagde, du nu var rede til at modtage din oplæring. Det var sandheden for dig dengang, men nu fortæller du mig en anden historie. Hvad skal jeg tro?«

Mira havde svært ved at udholde den andens blik og så væk, men Zaddi fortsatte: »Jeg ville ønske, at jeg kunne oplære Alina i stedet. Hun er den fødte leder, og du har fuldstændig ret i, at hun med glæde ville modtage det, du kaster vrag på. Men jeg kan ikke. Hun har ikke evnerne. Raza ville aldrig sende hende en vejviser til de andre verdner.«

Kurvemageren tog et bundt vidjer og begyndte at sortere dem efter størrelse. Hurtigt som flagrende fuglevinger løb hendes fingre gennem de mange kviste, og uden at kigge på dem trak hun dem ud, der havde samme tykkelse og længde. Det virkede, som om hun så med hænderne.

»Husker du, hvad du fortalte mig, da jeg gav dig Lovinias smykke? At du i flere nætter var blevet opsøgt at dæmoner i dine drømme.« Hun tog bundtet af kviste og lavede trænet en lille løbeknude af en meget tynd gren, som hun bundtede de udvalgte vidjer med. »Lovinia var den sande dæmonbetvinger i min generation. Men ifølge traditionerne skal der være mere end én blandt De Fem Vise, der kender de grundlæggende regler for, hvordan man beskytter sig mod dæmonernes magt. Jeg var den anden og har derfor måttet påtage mig din oplæring efter Lovinias død.«

Zaddi fangede igen Miras blik. »Men jeg er gammel og træt, og du er vanskelig at træne. Dit sind er alt for uroligt, og dine tanker kredser helst om dig selv. Du skaber de historier, der passer dig bedst, og fortæller dem overbevisende, men hvilke af dem skal jeg tro? For nogen tid siden sagde du ja til at begynde din oplæring som dæmonbetvinger. I dag er din historie anderledes. Det er kun dig, der kan tage beslutningen om, hvad du skal gøre. Drager du med Samech, må du gøre det. Så er det den fortælling om dit liv, du må digte videre på.«

Den gamle gik besværet ud af hytten. Mira fulgte hende med blikket. Det var sandt, hvad Zaddi havde sagt. Hun havde selv valgt at drage med Fiora ud til de flydende øer i stedet for at søge ly hos sin søster og mor. Hun havde gjort det, fordi hun ikke kunne leve med tanken om at skulle viske hele sin truwafortid ud, og fordi hun var bange for, at Isoldis mand alligevel ville udlevere hende til Vargasordenen. Men også fordi hun bar på den hemmelige bog, som ikke måtte falde i hænderne på Gidaric ad Scaga, Kundskabens Mester. Hun vidste, at Zaddi var den eneste, der kunne passe på den. Troldkvinden havde modtaget hende med åbne arme og havde uden videre krævet af alle, at de stolede på hende, selv om hun kun var halvt truwa.

Da hun kom ud til lejren, havde Zaddi brugt lang tid på at forklare hende om de særlige evner, som hun åbenbart var født med. Den gamle kvinde havde ikke lagt skjul på, at det ville blive både vanskeligt, hårdt og farefuldt at blive truwastammens dæmonbetvinger, men Mira var ikke i tvivl, da hun sagde ja til at begynde sin optræning. Tålmodigt havde Zaddi lært hende at flette kurve, samtidig med at hun blev undervist i, hvordan hun brugte håndværket til at åbne ind til de andre verdner. Mange gange havde hun rasende smidt de halvfærdige kurve fra sig, fordi hun syntes, det var for svært, men den enøjede kvinde havde hver gang blidt, men bestemt ført hende tilbage. Da hun lærte at åbne sit indre øje og se ind i de andre verdner, var frygt hendes første reaktion, men også her gav Zaddi hende vejledning og fik hende til at forstå, hvordan hun skulle tale til de mange små ånder og dæmoner, der befandt sig umiddelbart omkring hende. Alligevel var hun nu parat til at opgive det hele og svigte sin aftale med troldkvinden.

De samme tanker løb rundt og rundt i hovedet på hende. I Dakja var hun forfulgt, fordi hendes far var af de rejsendes blod, og selv om Zaddi havde gjort det klart for alle, at hun var udvalgt af Himmeldronningen, blev hun også her betragtet som halvblods. Var der ikke plads til hende nogen steder? Gråden pressede sig på. Frygten, som hun til daglig forsøgte at holde nede, fordi så mange andre i lejren havde oplevet ting, der var langt værre, slyngede sig som et snærende bånd om hendes brystkasse.

Hytten gyngede svagt. Zaddi måtte være ved at sejle væk fra den lille ø, og det gik op for hende, at hun var nødt til at tale med den gamle. Hun kunne ikke længere bære at gå alene med sit savn, sin ensomhed og sin tvivl. Hun skyndte sig ud. »Kom tilbage, Zaddi.«

 


2. kapitel

 

Det var blevet mørkt, da Mira endelig havde fået tømt sit hjerte over for den gamle kvinde. Hun havde fortalt om sin barndom i huset i Slotsgaden, hvor hun altid måtte balancere på en knivsæg mellem sin far og mor. Hun havde berettet om sit opgør med først sin far og siden sin mor og om mærkningen, som hun fortrød. Lavmælt fortalte hun om ønsket om at leve som truwa, og om hvordan hun alligevel ikke havde styrke nok til det. Historien om tiden op til hendes flugt var svær at finde ord for. Erindringen om plyndringen af hendes barndomshjem fik hende til at knytte hænderne i vrede. Hun forsøgte at holde gråden tilbage, da hun forklarede Zaddi om det øjeblik, da det gik op for hende, at ingen i hele verden kunne beskytte hende og dem, hun holdt af. Tanken om de grusomme dæmoner, hvis ondskab i løbet af kort tid havde ændret landet og lagt de rejsende for had, var for meget for hende. Tårerne strømmede ned ad kinderne på hende, men hun tørrede dem hurtigt væk og fortsatte sin beretning om sin trolovede, Nicoli, og hans dumme bemærkninger. Han havde beskyldt hende for at forhekse ham, blot fordi hun havde kysset ham. Men det værste var at skulle fortælle om Rainer, hendes bror, der havde frasagt sig sin truwaslægt og forbandet hende som dæmon.

Zaddi havde siddet stille og lyttet, og da Mira havde talt sig tom, var der stilhed. Til sidst sagde den unge pige: »Hvorfor hører jeg ikke til nogen steder? Det gør alle andre.«

Også de ord fik lov at stå alene længe, før Zaddi rømmede sig. »Ingen mennesker er sikret en plads i verden og i deres medmenneskers sind. Den plads må man selv skabe.«

Mira anstrengte sig for at finde Zaddis blik i mørket, før hun svarede: »Men alle dem, jeg kender, ved, hvor de hører til. Jachim er ikke i tvivl. Heller ikke Ayin, selv om han ikke kan være sammen med Bez. Selv min bror Rainer ved, hvor hans plads er.« Hun flyttede sig lidt, så Zaddi kunne komme til ved ildstedet. Med strygestålet antændte den gamle en håndfuld tørre frøstande, og snart efter lyste et lille bål den kuppelformede hytte op.

Mira fortsatte: »Samech ved, hvor han hører hjemme, og hans sønner og døtre ved, at de er truwaer. Nicoli ved, at han er af slægten Fruor, og der har han sin forpligtelse.« Hun slog ud med hænderne. »Ligesom Gidaric ad Scaga sikkert også er overbevist om, at han er udvalgt til at være Kundskabens Mester og er sat på den plads, fordi Yenta har bestemt det.«

Den gamle kvinde pirkede stadig i bålet og lagde omhyggeligt bundter af sammenpressede siv på.

»Og du ved, hvor du hører til, Zaddi.« Mira hvilede hagen i hånden og stirrede ind i de gule flammer. »Men jeg ved det ikke.«

»Hvad får dig til at tro, at jeg altid har vidst det?«

Mira så på den gamle. »Er du ikke truwa? Er du ikke blevet mærket, da du nåede den rigtige alder? Er du ikke blevet oplært i den gamle visdom og har fået en plads blandt De Fem Vise?«

»Hvem siger, at det var det liv, jeg ønskede mig?«

Zaddis stemme var skarp. Mira slog øjnene ned og skammede sig pludselig over sig selv. Tavsheden lagde sig igen omkring dem. Det eneste, der hørtes, var et lille smæld, hver gang den hede luft fra ilden sprængte sivenes små ledknæk i stykker.

»Alle mennesker har en historie. Og det er den historie, der skaber deres plads her i livet. Min historie er hverken værre eller bedre end mange andres. Da jeg var en ung pige som dig, var jeg Dakjas bedste rytter. Jeg kom på alle de store borge og slotte i landet for at ride heste til, som ingen andre kunne tæmme.« Zaddi lænede sig frem, så flammerne genspejledes i hendes blinde øje. »Yodt er min bror. Og sammen avlede vi de fineste heste mellem de to floder. Der blev holdt fester til vores ære, og de unge stormandssønner flokkedes om mig.«

Mira stirrede vantro på den krogede, enøjede kvinde. Den gamle lo hæst. »Ja, sådan så jeg ikke ud dengang.« Hun rejste sig og fandt en sodet gryde frem, som hun fyldte med vand og satte over ilden. »Vi havde en ung hingst. Det var den smukkeste hest, du kan forestille sig. Sort som ibenholt og med en holdning og en gang, der var fantastisk. Det var, som om den svævede, når den galoperede op over bakkerne i søhøjlandet. Men den var ikke til at komme til.« Hun kom lidt urter i gryden, og en mild duft bredte sig i hytten. »Allerede som føl var den meget sky, men derudover må den have haft en slem oplevelse på et tidspunkt, for lige meget hvad vi gjorde, kunne vi ikke få den tæmmet.«

Hun så på Mira med et skævt smil. »Du ved jo selv fra din tid hos Yodt, at det ikke nytter at avle på en smuk hest, hvis den har et dårligt sind, men vi kunne ikke opgive hingsten. Den var alt for perfekt. En dag fik jeg overtalt Yodt til at drive den ind i fangstfolden. Vi svinebandt den, tvang sadel og hovedtøj på den, og så lod jeg mig snøre fast til sadlen. Derefter løsnede Yodt hingsten.« Med en lang øse hældte hun den duftende urtedrik i et krus og rakte det til Mira.

»Det var vanvid, men vi var unge, og jeg var overbevist om, at løb den sig først træt, ville den efterhånden overgive sig. Jeg tog fejl.« Zaddi pustede på den varme drik og tog en slurk. »Jeg husker ikke det hele, for på et tidspunkt må jeg have mistet bevidstheden. Den gjorde alt for at smide mig af. Den bukkede og stejlede, strøg ind langs skarpe klipper, og til sidst sprang den åbenbart ud over en skrænt. Da Yodt omsider fandt mig, havde hesten brækket halsen, og jeg var så ilde tilredt, at ingen troede, jeg nogensinde ville komme til at gå igen.«

»Jeg vidste ikke ...« Mira så ned i jorden. Alligevel kunne hun ikke lade være med at spørge: »Hvordan klarede du at leve videre?«

Zaddi trak på skuldrene. »Dengang var det svært. I dag ville jeg ikke have været det foruden. Det har mere end noget andet gjort mig til den, jeg er i dag.«

»Var du ikke vred og bitter?«

»Har du aldrig hørt Lovinia sige: ‘Overlad hadet og bitterheden til dem, der ikke er stærke nok til at elske’? Den gamle grinede bredt med sine tandløse gummer, før hun fortsatte: »Der er en plads til os alle, min pige. Vi skal bare finde den. For at gøre det må man turde sige ja til det, livet bringer, også selv om det ser helt anderledes ud, end man havde forestillet sig.«

Da de kort efter lagde soveskind ud for natten, trak Mira det røgfarvede vedhæng frem fra sin bluse. Hun lod stenen dingle fra fingrene, så ildens lys ramte den og fik den røde gnist til at gløde.

»Lær mig, hvordan jeg gør det, jeg har fået til opgave,« hviskede hun næsten uhørligt.

 

Midt om natten hørtes den bløde lyd fra konkylien igen. Jachim og hans flok var kommet tilbage. Mira ventede ikke på Zaddi, men roede så hurtigt, hun kunne, over til sandbanken. Der stod allerede en tyk rand af mennesker omkring de unge krigere, der var dækket af tørret mudder. Heldigvis var ingen sårede eller døde.

Alina fik alle til at sætte sig bortset fra Jachim. Hun tændte en olielampe og bad ham om at fortælle, hvad der var hændt dem.

»Ulvegarden i Buvis mangler nu alle deres ypperste krigere, bortset fra den øverste befalingsmand, Mundo ad Frawo,« begyndte Jachim. Han lo oprømt, og tænderne glimtede hvidt i hans tilsølede ansigt. »De andre er druknet i sugesandet, men Mundo reddede vi op og førte ham med bind for øjnene tilbage på fast grund.«

Eira, en spinkel og ganske ung mand, der havde været af sted sammen med Jachim, sprang op og trak sværd og spyd op af sivbådene. »Og de glemte at tage deres våben med, da de forsvandt,« råbte han oprømt.

Alina greb ud efter et af sværdene og følte på klingen. Hun nikkede anerkendende. Der var ingen tvivl om, at det var gode våben, og flere af de andre unge strakte hals for at se byttet.

I mellemtiden var Zaddi nået over til sandbanken. Hun trådte ind i lampens lyskreds ved siden af Jachim. Han bøjede hovedet og sagde: »Tak for din velsignelse. Raza Ravnedronning holdt sandelig hånden over os og gav os held og god lykke.«

»Det glæder mig at se jer alle tilbage i god behold,« sagde den gamle og satte sig. »Fortsæt nu din historie, så vi alle sammen i tankerne kan følge, hvad der skete jer.«

Jachim samlede sig et øjeblik, før han fortalte videre: »I ved jo alle, hvor opsat Vargasordenen er på at finde vores lejr, så de kan udslette os.« Tilhørerne nikkede, og han fortsatte: »Vi sejlede ud til elleskoven. Inde mellem de høje, filtrede rødder satte de andre mig af, mens de fortsatte længere ind mod fastlandet. Selvfølgelig sørgede de for hele tiden at være i skjul i bevoksningen. De skulle lægge sig i baghold rundt om sugesandet og vente der. Jeg fortsatte i en gammel fiskerbåd, som jeg havde gemt mellem elletrunterne for nogen tid siden. Den var kæntret, men den var ikke svær at få på ret køl igen. Jeg havde tænkt, at jeg måske kunne få brug for den en dag.« Han smilede bredt.

»Det har du ikke fortalt,« afbrød Alina ham.

Han så venligt på hende og sagde så: »Nej, men sådan må det være. Vi er efterhånden mange her i lejren. Nogle kender hinanden godt, andre er fremmede. Selv om jeg helst ikke vil tro, at nogen kunne finde på at forråde os, er vi nødt til at være forsigtige med vores planer.«

»Fortæl nu videre,« opfordrede Zaddi og sendte samtidig Alina et irettesættende blik.

»Jeg sejlede altså ind til Buvis forklædt som fisker og snakkede mig fra min manglende passerseddel. Da jeg havde solgt min lille fangst, opsøgte jeg Oleg i Den Gyldne Drue. Han er en hæderlig mand. Betaler man ham godt, kan man stole på ham.«

Mira huskede den høje, duknakkede krovært, som Fiora havde overladt hende til, efter at han havde fulgt hende ad de skjulte stier til Buvis. Han var en af de dakjanere, der stadig holdt sig fri af de onde tanker om truwaerne, som dæmoner spredte over landet. Hun havde tilbragt nogle dage skjult i kroens vinkælder, inden Jachim havde hentet hende og sørget for, at hun kom ud i deltaet.

»Jeg gav Oleg en besked til Mundo ad Frawo. Han er den øverste befalingsmand for Ulvegarden i Buvis. I brevet tilbød jeg at føre ham til truwalejren mod en klækkelig betaling. Hvis han ville modtage tilbuddet, skulle han stille med sine bedste folk ved solopgang ved det gamle vadested, så ville jeg vise vej gennem sumpen.«

Jachim holdt en pause og betragtede tilhørerne med et grin. »Ach, de er så dumme! De gik lige i fælden. Jeg førte dem rundt det meste af dagen, og da det begyndte at mørkne, tog jeg den smalle sti ned til sugesandet. De gik i, én efter én.«

»Og så kom vi frem.« Eira kunne ikke holde sig tilbage længere, og Jachim lod ham komme til orde. Han lagde nakken tilbage og tudede på samme måde som Vargaskrigerne, når de kaldte på hinanden. Så kiggede han på de omkringsiddende med et glimt i øjet. »Men der var sandelig ikke meget ulve over de tapre krigere,« grinede han. »De skreg som stukne grise. Vi lod, som om vi ville hjælpe dem, men sagde, at de først skulle give os deres våben, for ellers var de for tunge at trække op.« Han pegede hen på stakken af erobrede sværd, spyd og økser. »Dem får de ikke brug for mere,« sluttede han tilfreds.

Jachim overtog igen beretningen. »Jeg har handlet heste med Mundos far, Artus, mange gange. Han er en god mand, og han har også i denne situation været mere rimelig over for de truwaer, der bor i hans område, end mange af de andre stormænd. Jeg havde ikke lyst til at volde ham sorg, og da Mundo var gået under et par gange og var tæt på at være bevidstløs, hev vi ham op, bandt hans hænder på ryggen og gav ham bind for øjnene. På det tidspunkt var det allerede helt mørkt, og jeg er sikker på, at han ikke kunne genkende nogen af os. Vi førte ham tilbage til fastlandet, hvor vi lod ham ligge.«

»Det var en meget risikabel handling,« sagde Alina opbragt. »Du bringer os alle sammen i fare med din blødsødenhed. Du har jo gået sammen med dem hele dagen. Dig vil de kunne genkende.«

»Hvad tror du om mig?« Jachim så et øjeblik vredt på hende, men så glattedes hans pande igen. »Jeg var dækket af en ildelugtende kappe og havde håret smurt ind i mudder.« Han løftede hagen og fortsatte: »Jeg ved lige så godt som alle andre, at vi aldrig kan vinde over Vargasordenens veltrænede mænd ansigt til ansigt, men vi kan gøre dem usikre og nemme at skræmme.« Tilhørerne ventede et øjeblik i tavshed, før han igen tog ordet. »Men det kan vi kun gøre, hvis de begynder at fortælle historier om os. Når Mundo kommer hjem, vil han lave en historie, der er meget voldsommere end det, der rent faktisk skete, for ikke at tabe ansigt.« Han smilede. »Og historien vil blive bedre for hver gang, den bliver fortalt.«

Alina sagde noget til ham, men så lavt at ingen andre kunne høre det. Han rystede på hovedet og lagde armen om skulderen på hende, før han sluttede sin historie. »Det her var vores første forsøg på at tilføje vores fjender skade, og jeg er godt tilfreds med resultatet. Og nu vil vi gerne alle sammen vaskes og sove, så vi kan være klar til vårfesten i morgen.«

Klapsalverne slog sammen om de unge, og de blev omfavnet og kysset af familie og venner. Jachim stilede hen imod Mira, og hun slog armene om ham. »Puha, hvor du stinker,« sagde hun leende og skubbede ham fra sig igen. Det tørre mudder sad i kager på hans ansigt og i hans hår og tøj.

»Nå, sikke en velkomst.« Han lo, men hun kunne se trætheden i hans øjne. »Synes du også, det var forkert, at jeg lod Mundo slippe?« mumlede han.

Hun rystede på hovedet. »Nej, det må have været forfærdeligt at se de andre drukne i sandet.«

Jachim gemte ansigtet i hænderne. Da han et øjeblik efter så på hende igen, var hans øjne fyldt med tårer, som han hurtigt tørrede væk. »De græder ikke over os. Vi vil ikke græde over dem,« sagde han indædt og gik hen til en af de små både.

Mira fulgte ham med øjnene, da han roede over mod sin hytte, hvor han boede alene. Månen hang lavt over sivene. I det hvide lys så hans sorte skikkelse lille og ensom ud, og hun huskede, at hele hans familie var taget af Ulvene og smidt i minerne. Hun havde ingen anelse om, hvad der var sket med hendes egen far. Han havde opsøgt kong Mihai med alle sine pergamenter, men var ikke kommet tilbage. Var Xandru også blevet sendt til minerne? Og hendes mor, stormandsdatteren, der aldrig havde forliget sig med, at hendes ungdoms elskede var af truwaslægt? Havde hun fortrudt, at hun havde forbandet og frasagt sig både Xandru og Mira? Tankerne fik det til at svimle for hende, og hun lukkede øjnene og ønskede, at der var noget, hun kunne støtte sig til. Hvor længe skulle dette her blive ved?

Hendes tanker blev afbrudt af Alina, der i det samme kom forbi: »Står du og flæber?«

Mira tørrede hurtigt kinderne, men den anden fortsatte: »Du må hellere sørge for at blive lidt mere hærdet, hvis du skal kunne klare dig mod de store dæmoner.«

Mira ønskede, at hun havde haft et rammende svar, men hun anede ikke, hvad hun skulle sige, og valgte derfor blot at gå tilbage til båden.

 

Det føltes, som om hun lige havde lagt sig, da Zaddi vækkede hende ved morgengry. Modvilligt slog hun det varme skind til side og tog imod kruset med te. Snart efter var de på vej hen mod sandbanken, hvor der allerede var samlet en del mennesker, der ville hjælpe med at flette den store fugl. Den skulle brændes på bålet samme aften, så vinden kunne sprede Raza Ravnedronnings velsignelse over landet og havet.

Dagen før havde lejrens beboere skåret pilegrene i alle størrelser og tykkelser. Den første tid gik med at sortere de mange friske vidjer og kviste. Heldigvis var de mange om det, og det varede ikke længe, før Zaddi kunne gå i gang med at binde skelettet af de kraftigste grene.

»I år er det dig, der skal fortælle historierne,« sagde den gamle og nikkede hen imod Alina. Den mørke pige så et øjeblik tvivlrådig ud, men så rankede hun sig og trådte frem. Mira lyttede opmærksomt, mens hun lod de smidige kviste flette sig ud og ind.

»Yenta, Verdens Åndedræt, skabte alt levende ved at blande mørke og lys. Fra sin natside tog han den vældige kraft fra jordens mørke indre, og fra sin dagside tog han lyset og solens livgivende varme. Da de blandede sig, begyndte livet at vokse frem. Planter, dyr og mennesker. Da skaberværket nu var fuldkomment, betragtede Yenta det, men var ikke tilfreds. Alt var, som det skulle være, men alligevel savnede han noget. Først forstod han det ikke. Hvad skulle dog være anderledes, når alt var i vidunderlig balance? Da indså han, at intet længere kunne forandre sig. Det fuldendte var ubevægeligt. Det var, som om livet allerede var forsvundet fra jorden igen og blot havde efterladt sig et stillestående billede. Han forstod nu, at det perfekte er dødt og uden glæde, og sådan ønskede han ikke, at livet skulle være. Derfor skabte han dæmonkongen Amorbos og hans hjælpere af det sorteste mørke, han kunne finde i dybet. I løbet af ganske kort tid havde de spredt deres begær og kraft ud over den smukke verden, der snart var valplads for strid og grusomhed. Som modtræk gav Yenta liv til Raza Ravnedronning og De Tre Strålende. Dem formede han af morgenrødmens varme lys, og han gav dem til opgave at kæmpe for det smukke og det gode. Derefter delte han verdnerne og lod kampen mellem Raza og Amorbos begynde. Deres strid afspejledes i menneskenes vilkår, men det var en hård tid, for hvordan skulle vi kunne se forskel på Amorbos’ dæmoner, der tilbød os magt, rigdom og evigt liv, og Raza og De Tre Strålende, der bragte os glæde, medfølelse og skønhed?

Yenta vidste, at ingen af de to sider måtte overvinde den anden, og at menneskene ikke kunne overleve, hvis Amorbos blev for stærk. Derfor gav han Raza den mulighed at skabe sig om til en ravn, så hun kunne rejse ned til vores verden og tale til dem af os, der havde den stærkeste fornemmelse for lyset. For hver gang gudindens stemme høres, bliver vi bedre til at skelne mellem det gode og det onde, og derfor fejrer vi Himmeldronningen ved jævndøgn, hvor lyset igen er stærkere end mørket. Jo mere lys og godhed vi spreder i vores liv, jo stærkere bliver Raza Ravnedronning.«

Alina fortsatte med at fortælle historier, mens de mange mennesker i fællesskab arbejdede på at flette den store fugl. Mira lyttede fortsat, men kunne alligevel ikke slippe den første fortælling. Det virkede helt forkert at Yenta, Verdens Åndedræt, havde lukket det onde og mørke ind i menneskenes liv.

Midt på eftermiddagen var fuglen færdig. Den var så stor, at en mand kunne stå oprejst under de udbredte vinger, og den så ud, som om den var lige ved at lette.

Nu skulle fuglen males. Zaddi fandt de dyrebare farver frem og bad Mira om at hjælpe sig. Først skulle de male en hvid cirkel på dens pande. Derefter dyppede de den penselagtige sivtop i den røde og lavede en vandret rød stribe hen over struben. Efter det: en bølgeformet blå linje, der fulgte retningen på svingfjerene, og det sted hvor hjertet sad, blev afmærket med en gul trekant. På ryggen med spidsen ned mod fuglens hale tegnede Zaddi til sidst en grøn trekant.

»En ravn er da ellers sort,« kunne Mira ikke lade være med at sige, da de sammen malede de farvede tegn på den flettede fugl.

»Ja, men det her er jo ikke bare en ravn. Det er billedet på Himmeldronningen,« mumlede den gamle. Hun virkede indadvendt, og Mira tav.

Da de var færdige, sagde Zaddi: »Disse ord skal du huske: 'Den hvide visdom, den røde sang, den blå fortælling, den gule kamp, og ryggens grønne styrke, der bærer os alle.« Mira så forundret på hende, men Zaddi insisterede: »Sig det efter mig.«

Tøvende gjorde Mira, som hun sagde, og hun måtte gentage ordene mange gange, indtil troldkvinden var sikker på, at den unge pige huskede alt ordret.

»Hvorfor skal jeg lære det?«

»Du skal ikke spørge så meget, Mira. Hvis jeg skal lære dig op, må du gøre, som jeg siger.« Der var en antydning af utålmodighed i Zaddis stemme, og Mira dukkede hovedet.

Nu blev fuglen anbragt på toppen af det opstablede bål. Normalt ville brændet være dækket af velduftende blomster og urter, men herude i deltaet var der ikke andet end friske aks fra sivene og tynde pilekviste med gule rakler. De blev bundet i kranse og lagt om halsen på brandofferet.

Resten af eftermiddagen forberedte alle sig til festen. Der blev lavet mad af det, man nu havde, og de små, kunstige øer blev staget over til sandbanken, så det næsten lignede engen ved Citta med pilehytterne.

Da det begyndte at skumre, spillede Tau, Samechs søn, og et par andre spillemænd op. Da alle var samlet, satte Alina et brændende bundt siv hen til bålet.

I tavshed iagttog de alle sammen, hvordan ilden tog fat i det tørre brænde, men de friske pilegrene ville ikke rigtig fænge. Mira kunne ikke lade være med at se det som et tegn på, at Raza ikke var med dem. Hvordan skulle asken fra fuglen sprede sig ud over området og velsigne dem, hvis den flettede fugl stod tilbage som et forkullet skelet?

Mens hun stod i sine egne tanker, hørte hun sit navn blive nævnt. Hun så op og opdagede, at Zaddi stod ved siden af bålet og kaldte på hende. Hun trådte frem.

»Jeg erklærer nu for alle her til stede, at Mira ad Libra, datter af Xandru ad Libra, sønnedatter af Lovinia den Vise, har modtaget Razas beskyttelse. Må Himmeldronningen velsigne hende og give hende kraft og styrke til at afværge onde dæmoners angreb på den rejsende stamme.«

Zaddi bad hende om at sprede armene ud i favnstilling og stå stille.

Først tegnede den gamle en hvid cirkel i panden på hende, mens hun mumlede: »Gid du må være åben for visdommen.«

Derefter en rød, bølgende streg på tværs af halsen, mens hun sagde: »Gid du må lytte og lære af det, du får fortalt.«

Så lavede Zaddi en blå bølget linje i hver af hendes håndflader. De fulgte håndens linjer fra håndleddet og til det yderste af langfingeren. »Gid du formår at hæve dig over livet og tage stilling til det, der er nødvendigt.«

Hen over brystet trak den gamle kvinde en tyk, gul streg, der dannede en trekant med spidsen pegende op imod hendes hoved. »Og må dit blod rulle kraftigt og give dig styrke til at gøre det, der skal gøres.«

Til sidst måtte Mira vende sig om, og hun mærkede, hvordan Zaddi malede den omvendte trekant på hendes ryg. Det måtte være den grønne farve. Truwastammens troldkvinde mumlede, så hun måtte anstrenge sig for at høre det sidste: »Gid din ryg må være stærk nok til at bære byrderne.«

Der havde været stilhed, mens Zaddi indviede Mira til gudinden, men nu jublede og klappede alle. De strømmede ind omkring Mira og kyssede og krammede hende, så hun var helt overvældet. Den eneste, der ikke ønskede hende til lykke, var Alina. Først da Zaddi meget direkte havde opfordret den unge kvinde til at gøre som alle andre, rakte hun modstræbende sin hånd frem.

»For stammens skyld glæder det mig, at Raza har talt til dig. Gid du må høre hendes stemme klart i fremtiden.«

Mira forsøgte at holde øjenkontakten med Alina, mens hun sagde: »Tak for dit ønske. Jeg håber det samme.« Men før hun havde talt færdig, havde Alina vendt ryggen til hende for at stille sig op foran bålet, hvor hun bad om ordet.

»Er der nogen, der vil bruge denne hellige jævndøgnsaften til at modtage stammens mærke?« Hendes stemme lød klart ud over pladsen, og fem unge mennesker trådte frem.

En større gruppe af ældre truwaer dannede kreds omkring dem og gjorde klar til at sætte halvmånens mærke på dem, der havde meldt sig. Mira huskede smerten og tog sig uvilkårligt til det venstre øre.

Før selve brændemærkningen gik i gang, fortalte Alina historien om prinsessen med krystalhjertet. Mira huskede tydeligt eventyret om den unge prinsesse, der ikke kunne udholde tanken om, at vinteren for altid ville ødelægge de smukke roser. Hendes forældre sendte derfor bud efter en troldmand, der gav hende et hjerte, der ikke kunne føle sorg og lidelse, men det betød også, at hun aldrig kunne elske. Erindringen om den varme forsommerdag, hvor Lovinia havde fortalt hende historien, strømmede ind over hende. Et øjeblik gav hun efter for minderne, men snart begyndte flere af de ældre at synge den gamle sang, der hørte med til mærkningsritualet. Mira genkendte melodien, selv om hun ikke kunne skelne ordene. Tau satte i med fløjten, og de to andre musikere fulgte med. Musikken fyldte natten med rytmer og varme toner, og det var umuligt at stå stille. I samme øjeblik de unge mennesker havde fået deres halvmånemærke brændt bag venstre øre og derefter skyllet den sviende smerte ned med kirsebærvin, lagde Jachim hånden på hendes arm og bød hende op til dans.

Hun smilede til ham, og hans grå øjne spillede muntert tilbage. Boblende af glæde lod hun sig opsluge af kæden, der bølgede frem og tilbage på sandbanken. Der var ikke meget plads, men det gjorde ikke fornøjelsen mindre. Det var dejligt for en gangs skyld at kunne overgive sig til latteren og dansen. Hvor var det længe siden, hun sidst havde gjort det. Hun huskede midsommerfesten i Citta, hvor hun havde lokket Nicoli til at danse i gaderne. Bagefter havde hun kysset ham. Et øjeblik mærkede hun igen hans begærlige læber mod sine, men skubbede hurtigt erindringen væk. Umiddelbart efter havde han forbandet hende. Hendes tanker gled videre til dengang, Athal havde kysset hende. Hvor mon den unge prins var nu? Alle de gange, hvor de havde redet om kap, og de mange, mange eftermiddage, hvor de havde siddet i hendes fars bibliotek og terpet gamle historier, dukkede op for hendes indre blik. Forundret mærkede hun, at savnet af ham føltes som en næsten fysisk smerte. Hun trak sig ud af kæden og satte sig for sig selv på den anden side af det nu nedbrændte bål. Hvor havde hun været ubekymret dengang. Livet havde været så enkelt og let. Bare hun ikke gjorde sin mor vred, kunne hun stort set gøre, hvad hun ville. Nu var alting anderledes. I det samme mærkede hun en hånd på skulderen.

»Hvad er der?« Det var Jachim. »Jeg så, du forsvandt fra dansen.«

Mira rystede på hovedet. »Det er bare dumme tanker. Ikke noget, der betyder noget.«

Længe sad de tavse sammen. Månen var kommet op, og sivenes toppe stod som sorte fjerduske i modlyset. Han trak hende ned at ligge, og en tid lå de og stirrede op i stjernerne. Han rullede rundt, så han kunne se hendes ansigt.

»Jeg kan huske, første gang jeg så dig. Du var meget fint klædt, men gik alligevel rundt ude på engen.«

Hun smilede. Det var den dag, hvor hun havde redet Yakwa uden sadel eller hovedtøj. Det havde været vidunderligt, og hun var kommet alt for langt væk fra byen. Den grå hoppe havde givet sig til at græsse, og hun måtte gå hele vejen tilbage til Citta. Hvis Jachim ikke havde hjulpet hende, var hun ikke nået inden for byporten, før mørket faldt på.

»Næste gang jeg så dig, var til Lovinias himmelfærd. Da dansede vi. Jeg tænkte, at det var utroligt, at man slet ikke kunne mærke på dig, at du kom fra sådan en fin stormandsfamilie.«

Han så på hende på samme måde som Nicoli og mange af de andre unge mænd, som hun havde moret sig med tidligere, og hun kunne ikke lade være med at sende ham det strålende smil, som Bez og Binah i sin tid havde lært hende.

Jachim bøjede ansigtet ned over hende. Hun havde lyst til, at han skulle kysse hende, men samtidig vidste hun, at det ville være forkert. Hun holdt af ham, men ikke på den måde. Hun skubbede ham varsomt væk og satte sig op. »Det er koldt nu.« Hun slog armene sammen over brystet, og selv om hun vendte ryggen til, kunne hun mærke, at han betragtede hende.

»Mira, ingen af os ved, hvor længe vi er i live. Jeg ved godt, at jeg ikke er god nok til dig, men giv mig den glæde at lade mig kysse dig igen. Bare en eneste gang mere.« Hans stemme var lav, men hun hørte hvert ord. En kold gysen løb ned langs hendes rygrad. Hun vendte sig om mod ham. »Sådan må du aldrig sige, Jachim. Jeg kender ingen, du ikke er god nok til, men det føles, som om mit hjerte er låst og nøglen smidt væk.« Tårerne begyndte at varme i øjnene, og Jachim, der havde sat sig op ved siden af hende, tørrede dem forsigtigt af. Han så på hende med så meget smerte i blikket, at hun var nødt til at lukke øjnene. Langsomt lænede hun sig hen imod ham, og han lagde armene om hende og trak hende ind til sig. Snart efter mærkede hun hans varme læber imod sine. I et hurtigt glimt huskede hun, hvordan Athal havde lært hende at åbne sig, og hun overgav sig til Jachims kys.

Lysten strømmede rundt i hendes krop, og hun mærkede stakåndet, hvordan hun ønskede, at kysset ville blive ved, da han endelig trak sig tilbage fra hende. I det samme blev hun opmærksom på en lyd i nærheden. Det lød nærmest som en undertrykt hulken, og hun kiggede sig hurtigt over skulderen. I det svage lys fra bålets sidste gløder så hun en slank skikkelse, der løb væk.

»Hvem var det?«

Jachim trak på skuldrene og sprang op. Han rakte hende en hånd. »Kom, lad os danse igen.« Hans stemme var så fyldt med glæde, at hun ikke kunne lade være med at blive smittet af hans humør. Med hinanden i hånden løb de tilbage til musikken og de andre dansende.

De dansede, til himlen begyndte at rødme i øst, og da var Mira så træt, at hun ikke orkede at ro over til Zaddis hytte. I stedet krøllede hun sig bare sammen i en af sivbådene og faldt i søvn.

»Hold nu op, Alina. Det mener du ikke.«

Jachims stemme vækkede hende. Hun hørte Alina svare: »Hvordan kan du være så sikker på, at hun ikke er forræder? Er hun ikke den af os, der har størst tilknytning til dakjanerne? Hun er en snedig rad. Hun har snøret Zaddi, og nu er hun også ved at få dig i sit garn.«

Mira lå helt stille. Det var hende, Alina talte om. Det var hun sikker på.

»Alina, du er ikke dig selv. Du plejer at være så fornuftig og klog. Hvorfor har du set dig gal på Mira?«

»Det er det samme med alle jer mænd. I logrer rundt om hende som hunde, og hun kan sno jer om sin lillefinger. Kan du da slet ikke se, at hun er som alle de andre fastboende? Det eneste, der interesserer hende, er at blive behandlet som noget særligt.« Alinas stemme rystede.

»Men hun er noget særligt.« Jachim lød indtrængende. »Hun er måske den eneste, der kan beskytte os mod de dæmoner, der har spredt deres had til næsten alle dakjanere. Hvis hun får den rette træning, kan hun tage kampen op med dem, der sender ondskaben imod os, og...«

»Hvordan ved vi, at hun ikke selv er en af de dæmoniske hjælpere, som Kundskabens Mester har magt over? Har du ikke hørt, at Gidaric ad Scaga har gjort kur til hende? Og har du nogensinde hørt om nogen kvinde, der har kunnet stå imod, når han først havde kastet sine øjne på hende?«

»Hvor ved du det fra?« spurgte Jachim hæst.

»Eira har hørt det. Hans far var skrædder for Gidarics hustru.«

Mira holdt vejret. Ville Jachim virkelig tro på, hvad Alina sagde?

»Det fører ikke til noget, at vi snakker mere om dette her, Alina. Vi er begge to trætte. Lad os gå til ro.«




 


3. kapitel

 

En tyk tåge fra Turmalinhavet havde afløst den blide forårsbrise og bragt vinterfornemmelsen tilbage. Mira trak sin uldne kappe tæt om sig, men den fugtige kulde trængte ind i marv og ben. Hendes fingre var svulne og følelsesløse, da hun sammen med mange andre arbejdede på at lave den kæmpestore, bundløse kurv med lige sider, der skulle danne fundamentet til en ny flydende ø. Denne her var noget større end dem, de plejede at lave, for der skulle bygges en stor hytte på den. I den skulle maden og de våben, som Samech forhåbentlig havde med, opbevares.

Mens Mira kæmpede med at få de tykke grene flettet ud og ind, så beholderen bagefter kunne fyldes med de tætbundtede rør, der skulle bære øen oppe, tænkte hun på, hvad Zaddi havde lært hende i tiden siden vårfesten. Hun genkaldte sig den gamles ord: »De ånder og dæmoner, som du har set og besværget indtil nu, er dem, der befinder sig lige omkring dig. Det er den slags væsener, der giver kraft til bevoksninger, søer, bjergskråninger og beboelser. Hvis man respekterer dem og giver dem lidt opmærksomhed, skader de ikke nogen. Men det betyder ikke, at de er harmløse. Uden dem ville vi ikke kunne lave det beskyttende skjold, der forhindrer fjendens dæmoner i at finde os. Deres styrke kan også nemt misbruges. Begynder man først at trække dem væk fra de steder, hvor de har hjemme, kan selv de fredeligste ånder og dæmoner blive farlige. Når de ikke længere befinder sig i det område, hvor de hører til, må de stille sig til rådighed for den mester, der har hentet dem ud.« Derefter havde hun holdt en pause og set meget alvorligt på Mira med sit ene øje. Hun havde sænket stemmen, da hun fortsatte: »Det samme gælder for de fem store. Etzarim, Rephaim, Ishim, Malakim og Angelim kan ikke skade os mennesker, så længe de befinder sig i den mellemste verden sammen med dæmonkongen Amorbos og Raza Ravnedronning og De Tre Strålende. Men slippes de løs i vores verden af mestre, der ikke behersker dem, kan det være skæbnesvangert for os alle.«

Mira havde spurgt, om menneskene også kunne drage over i dæmonernes verden. Zaddi havde forskrækket rystet på hovedet. »Det må du ikke engang tænke på at gøre. Kun i nogle af de gamle sange bliver der fortalt om mestre med så stor kraft, at de kan overskride tærsklen mellem vores verden og de andre planer og siden vende tilbage igen.« Den gamle havde set indtrængende på Mira for at sikre sig, at hun forstod alvoren. Så havde hun fortsat: »Til gengæld kan vi mennesker påvirke kampen mellem Raza og Amorbos ved at vælge at gøre det gode frem for det onde. På den måde styrker vi Himmeldronningen og De Tre Strålende.«

Eftertænksomt bankede Mira vidjerne sammen med det flade jernstykke for at gøre kurven tættere. Eira, der stod ved siden af, skubbede let til hende. »Det er tid til at skifte til en håndsbredde med kimning, siger Alina, ellers bliver kurven for svag.«

Mira holdt op med den almindelige fletning med en foran og en bagved og fortsatte med det andet flettemønster, der skulle gøre kurven stærkere.

»To-foran-en-bagved-to-foran-en-bagved-to-foran-en-bagved,« mumlede hun for sig selv og lod sig glide ind bag det usynlige og beskyttende skjold, der dannede sig om hendes sind, da hun overgav sig til den enkle rytme i arbejdet.

Ingen tog notits af hende, og hun åbnede stilfærdigt sit indre syn. Langsomt bølgede hendes egen verden til side og lod hende se ind i en anden verden, hvor alt i første omgang syntes at bestå af flimrende tåger, lysende streger og glimtende gnister. Gradvis begyndte hun at kunne skelne omridsene af de væsener, der levede deres liv ved siden af menneskenes.

Omkring den store cylinder, som de var ved at flette, svævede piletræernes ånder. De var langagtige som træets blade, og deres ansigter var rynkede og revnede som gammel bark. Også tågen var fyldt med dæmoner, men dem vendte hun blikket væk fra. De var rå og forvredne og gjorde hende kold. I stedet rettede hun sin opmærksomhed mod sivånderne, der svævede som små, glimtende stjerner omkring de bølgende toppe. Mira smilede for sig selv og lod blikket søge ud over søen. Overalt vrimlede det med vandnymfer, der dukkede frem og forsvandt i det gråhvide tågeslør. De var ganske små, men meget smukke med deres bløde former og blågrågrønne, lysende øjne. Deres hår svajede som tang i strømmen, og hun havde lyst til at række ud og røre ved det; det så så blødt ud. Men hun gjorde det ikke. Zaddi havde advaret hende. »Du skal ikke bryde ind i deres verden, medmindre det er nødvendigt. Enhver forstyrrelse påvirker ligevægten mellem verdnerne.«

»Nu skal vi have fyldt sivbundterne i kurven,« sagde Alina, og Eira lagde hånden på hendes skulder og ruskede hende blidt. »Du falder i staver, Mira.«

Lidt forvirret nikkede hun og skyndte sig at lukke sit sind, før hun gik med ham og flere andre i bådene for at hente de bundtede siv, der lå tøjret i vandet længere ude.

I løbet af ganske få øjeblikke forsvandt sandbanken i tågen. Både Eira og Mira kneb øjnene sammen for at se gennem den grå væg, men det uigennemsigtige tæppe lagde sig som blindhed omkring deres sanser. Det eneste, de kunne høre, var den svage dryppen af vand fra åren, når Eira løftede den op. Mira huskede sin tur over højsletten, da hun var flygtet fra Citta. Tågen havde været næsten lige så uigennemtrængelig som her. Hun gøs ved tanken om hammerslagene, der havde ledt hende på vej. Hun havde været tættere på de frygtelige miner, end hun havde vidst. Hvis de to vagter havde fundet ud af, hvem hun var, var hun helt sikkert blevet taget med og sendt ned i dybet. Hun rynkede brynene. En sær kildren i huden gjorde hende mistænksom. Var tågen ikke naturlig? Hun lod endnu en gang sine tanker følge fletningens regelmæssige to-foran-en-bagved-rytme, og betragtede opmærksomt de sølvgrå tågedæmoner, der slyngede sig rundt om siv og rør. Nogle af dem sad på båden, og de var så tydelige og håndgribelige, at de forvredne ansigtstræk og tomme øjenhuler fik hende til at gyse. Hun iagttog dem omhyggeligt, men de lignede sig selv, og ingen af dem vakte hendes mistanke. Hun åndede lettet op og lukkede igen sit indre syn.

Eira stirrede bekymret på hende. »Hvad sker der med dig?« spurgte han. »Det virker, som om du er helt væk.«

Hun vidste ikke, hvad hun skulle svare. Zaddi havde advaret hende mod at fortælle andre, hvad hun foretog sig, når hun så ind i de andre verdner. »Mange mennesker bliver skræmt, når de hører om noget, de ikke kender til,« havde den gamle sagt.

Eira ventede tydeligvis på et svar, og hun sagde: »Du må undskylde. Jeg har ikke sovet så godt i nat. Det var så koldt. Jeg faldt vist i staver.« Hun sendte ham et af sine mest strålende smil.

Hun bemærkede tilfreds, at han dårligt hørte, hvad hun sagde, men bare solede sig i hendes flirt. Det undrede hende gang på gang, at det var så let at aflede de unge mænd, og hun kunne ikke lade være med at le. Hendes munterhed smittede Eira, og latteren fik tågen til at føles mindre tæt.

Den tunge dis blev hængende i flere dage og gjorde det vanskeligt for truwaernes spejdere at holde øje med Samechs skib. Først om formiddagen otte dage efter at den nye hytte var færdig, lød endelig den dybe tuden fra konkylien igen. Da flygtningene samledes på sandbanken, fortalte Alina glædestrålende, at det store, havgående fartøj var ved at blive ført så tæt til lejrpladsen som muligt igennem deltaets labyrint af øer og flodarme.

Snart begyndte de små både at bringe mel og sukker, tørret frugt og grøntsager, røget og saltet fisk og kød hen til den store sandbanke. Herfra blev det sejlet over til forrådshytten, hvor Alina, Eira og flere andre omhyggeligt sørgede for at stable og pakke de dyrebare varer på en måde, så de kunne holde sig i det fugtige klima. Mira ville gerne have sejlet med ud til skibet, for hun kunne næsten ikke vente på at gense Samech og hans familie. Men Alina havde bestemt, at hun skulle hjælpe med at sejle sække og kasser over til forrådshuset, og hun ønskede ikke at udfordre lejrens unge leder.

»Nu er der kun våben tilbage,« sagde Jachim, da han sidst på eftermiddagen kom med de sidste to sække.

»Sejler de igen med det samme?« sagde Mira, bekymret ved tanken om at hun så måske slet ikke fik hilst på Samech og hans familie.

»Nej, nej,« svarede Jachim. »De kommer alle sammen herind. Vi er da nødt til at feste.« Han grinede glad. »Samech har taget tyve lam med, som de lige nu er ved at slagte på skibet, så vi kan få fersk kød i aften.« Han så sigende på hende. »Så måske er der nogen, der skulle begynde at tænde op.« Han smed de to store sække på sandbanken, og en lille, sort støvsky stod op fra dem.

»Trækul!« Mira mærkede på de kantede genstande i sækken. Hurtigt åbnede hun et hjørne med sin kniv. Jo, det var rigtigt nok. Hun knuste et lille, sortsvedent træstykke mellem sine fingre, og uden at spørge Alina gik hun i gang med at grave en lang rende i sandbanken. Hun kunne ikke grave ret langt ned, før vandet piblede op, men hun fik lavet ildgruben, så der var plads både til de tørre siv at tænde op med og et tykt lag trækul ovenpå. Tanken om stegt lam fik mundvandet til at løbe, og da Alina kort efter kom tilbage, råbte Mira: »Kullene er snart klar til Samechs lam.« Til Miras glæde smilede Alina og roste hende for, at hun var gået i gang på egen hånd.

Lige til mørket og tågen gjorde det umuligt at orientere sig, sejlede de små sivbåde frem og tilbage. Samech havde både sværd, spyd, stridsøkser og lange kampknive med, og flere af de ældre truwaer rystede på hovedet. En af dem mumlede: »Hvad skal vi dog med alt det? Vi er fredelige håndværkere og handelsfolk. Vi kan aldrig tage kampen op mod Vargasordenen.« Men de unge var begejstrede. Især Jachim og hans flok havde svært ved at lade de skarpe våben ligge, men Alina holdt streng justits. »Ingen rører noget, før vi i fællesskab har lavet nogle regler om, af hvem og hvordan de skal håndteres. Vi vil ikke have, at nogen kommer til skade,« sagde hun myndigt. Ingen modsagde hende. Kun Eira måtte have beskeden endnu en gang, før han forstod den.

Mira sukkede lykkeligt, da hun forsvandt i Samechs bjørnefavn. »Du bliver da kønnere og kønnere, for hver gang jeg ser dig,« buldrede købmanden og holdt hende ud fra sig.

»Ja, især når jeg er sort i hele hovedet af trækul,« lo Mira tilbage og gik videre til den næste favn. Samechs kone, Trudele, der havde taget sig kærligt af Mira, da hun var stukket af hjemmefra, var også med, og hun lod sig gerne omfavne af den lille kone. »Mirale, hvor er det dejligt at se dig.« I det samme kom Bez og Binah, købmandens to smukke døtre, og faldt hende om halsen, men de slap hende hurtigt for at omfavne deres storebror, Tau.

»Hvor er Arim?« spurgte fløjtespilleren, der ikke kunne se sin yngste bror.

»Han har fået en læreplads i det bedste købmandshus i Moira,« sagde Samech tilfreds og slog sin søn på skulderen. »Når der nu ikke kan blive en købmand ud af dig, er det da godt, at Arim interesserer sig lidt for guldets vej,« lo han buldrende.

Bez havde sin førstefødte, Resha, med. Ayin veg ikke fra deres side, og hver gang han så på den lille, fik han tårer i øjnene.

»Du er blevet indviet til Himmeldronningen, hører jeg,« sagde Bez. »Vil du give ham velsignelsen?«

Mira så spørgende på Zaddi. Den gamle nikkede. Med tårerne strømmende ned ad kinderne dyppede Mira det yderste af fingrene i vandet og tegnede forsigtigt en femtakket stjerne i den lille drengs pande. Med hænderne knuget om den grå sten hviskede hun: »Må Raza Ravnedronning altid våge over dig og give dig lykke og held.«

Hun mødte Bez’ blik og så, at den anden græd lige så meget som hun selv. Alle omkring dem var blevet stille og fulgte opmærksomt, hvad der skete mellem de to unge kvinder. Mira svælgede gråden og fortsatte hæst: »Og lad ham vokse op i en verden, hvor han ikke behøver at frygte for sit liv, og hvor alle kan leve i fred med hinanden.«

I det samme var det, som om hun stod i et stærkt lys. Foran hende stod Lovinia. Den gamle kvinde smilede, og bag hende var De Tre Strålende. Ovenover var et lysende felt, der var så stærkt, at hun næsten ikke kunne holde ud at se på det, men alligevel måtte hun gøre det. Ud af strålerne voksede den smukkeste kvinde frem. Hendes hår var ravnsort, og hendes ansigt lyste som en vrimmel af stjerner i en måneløs nat. Mira måtte knæle, da Himmeldronningen berørte hendes hoved så let som en sommerbrise.

Da hun kom til sig selv igen, sad Zaddi ved hendes side, og rundt om stod en tyk rand af mennesker.

»Har du det godt?« spurgte den gamle kone.

»Jeg så hende. Hun viste sig for mig,« hviskede Mira og satte sig op. Hun smilede til alle dem, der så bekymret på hende. »I skal ikke være ængstelige. Jeg har det fint.« Hun rejste sig og børstede sandet af sit tøj. Så gik hun hen til Bez og Resha. Hun lagde kærligt en hånd på hans lille hoved. »Må jeg holde ham?«

Vægten og varmen fra den lille krop føltes vidunderlig, og hun snusede den gode, sødlige duft af spædbarn ind. Han så på hende med sine mørke, alvorlige øjne, men efter et øjeblik begyndte hans ansigt at fortrække sig, og hun gav ham tilbage til moderen.

»Hvad skete der med dig, da du gav drengen velsignelsen?« Det var Jachim, der spurgte. Han havde fundet hende i en af bådene, hvor hun havde lagt sig for at sunde sig lidt. Han slog sig ned ved siden af hende, og hun satte sig op.

»Det så helt utroligt ud. Det var, som om der var et stærkt lys rundt om dig.« Han så ned og lod foden skrabe i det fugtige sand, og hans stemme var bevæget, da han fortsatte: »Du var så smuk, at du næsten ikke var menneskelig. Men pludselig sank du sammen.« Han så på hende igen. Tusmørket gjorde det svært helt at tolke hans blik, men hans ord var klare nok. »Lov mig, at du passer godt på dig selv. Jeg ved ikke, hvad det er, Zaddi lærer dig, men jeg ved, at det kan være farligt, og du virker så sårbar.« Han lagde sin hånd på hendes arm, men flyttede den hurtigt igen. »Du er glødende.«

Mira huskede med ét sit første møde med Gidaric. Det var netop den følelse, hun havde haft, da han rørte hende. Hun vendte sig mod Jachim. »Prøv at røre ved mig igen.«

Han lod atter hånden hvile på hendes arm. »Man vænner sig hurtigt til det, og nu føles det næsten, som det plejer.« Han lagde armen om hendes ryg. »Og det her virker også helt almindeligt.« Der var latter i hans stemme, da han bøjede sig frem imod hende. »Men hvordan mon dine læber føles?«

Hun smilede til ham, men rejste sig. »Nej, Jachim, det går ikke. Det har jeg sagt. Sidste gang var en fejl. Jeg er ked af, at jeg gav efter.«

Han rejste sig også og stod ved siden af hende. Hans smil falmede, men han tog sig sammen og gav hendes hånd et klem. »Ja, jeg ved godt, du har det sådan. Det er bare så fristende.«

Hun lagde armene om halsen på ham og gemte sit hoved ved hans bryst. »Jeg har brug for en ven, Jachim. En rigtig god ven, som jeg kan stole på, og som jeg kan dele mine tanker med. Der er så meget, jeg synes er svært, og du ved jo, hvor bange jeg er for ikke at kunne bære den byrde, der er lagt på mine skuldre. Vil du ikke godt være den ven?« mumlede hun ind i det grove stof i hans kappe.

Han sluttede hende inde i sin favn og vuggede hende forsigtigt frem og tilbage, mens han lavmælt sagde: »For dig vil jeg gå gennem ild og vand. Jeg lover dig mit venskab, uanset hvad der sker.«

Med hinanden i hånden gik de tilbage til det muntre selskab, der havde samlet sig langs stegegruben. Da de nåede ind i ildens lyskreds, slap de hinanden, men Mira nåede at se Alinas sorte blik. Hun huskede på den samtale, hun havde overhørt mellem den mørke pige og Jachim. Hvordan skulle hun bære sig ad med at vinde hendes tillid? Det var klart, at Alinas position i lejren kunne få stor betydning for hende i fremtiden, og hun vidste, at det var hende, der var nødt til at komme til Alina, for den anden var alt for opfyldt af sin mistro og sit had. Men ikke lige nu, tænkte hun. Nu ville hun snakke med Bez og Binah. Hun ville le og danse og høre nyt fra den store verden.

Mæt og varm efter dansen sad Mira senere på aftenen sammen med Binah. Pigen med den bløde, dybe stemme fortalte, hvordan de var flygtet umiddelbart efter den forfærdelige midsommeraften, hvor de havde fejret Bez og Ayins bryllup. Siden havde de boet på skibet og sejlet rundt i Turmalinhavet. Samech havde ikke svært ved at tjene penge på sin handel, men Binah længtes efter igen at bo i et hus.

»Hvorfor slår I jer ikke bare ned i et andet land?«

»Det er ikke så enkelt. Mor er syg af hjemve efter Buvis. Hun kan slet ikke forestille sig at skulle bo et andet sted.« Binah nikkede over mod Trudele, der sad sammen med Zaddi. Mira kunne se, at den lille, runde kone havde mistet noget af sit huld. Hendes blide ansigt var blevet rynket og forgræmmet. Binah fortsatte: »Vi er faktisk noget bekymrede for hende. Det eneste, der kan gøre hende rigtig glad, er lille Resha.« De kiggede begge to hen på Bez, der sad sammen med Ayin og den lille dreng.

»Hun har også ændret sig meget. Selv om narrioerne ikke nåede at gøre hende fortræd til brylluppet, fordi far betalte dem guld, så har det alligevel sat spor i hendes sind. Hun græder tit, når hun tror, ingen andre hører det, men hun vil ikke tale om det.«

Jachim og en af de unge mænd, som var ankommet sammen med Samech, bød pigerne op, og de lod sig føre ud i dansen. Mira hvirvlede først rundt i kæden, og bagefter dansede hun med Jachim. Hun følte det, som om hun fløj. Mødet med Raza sad stadig som en kildrende fornemmelse i maven, og i en pause mellem to numre sagde hun: »Nu tror jeg på, at vi kan klare os. Jeg ved ikke hvordan, men Himmeldronningen er med os, og så kan det umuligt gå galt.«

Jachim, der havde lagt armen om hendes skuldre, trykkede hende forsigtigt ind til sig. »Når du er hos os, tror jeg også på sejr.« Han så alvorligt på hende. »Lov mig, at du aldrig mister troen. Uanset hvad der sker, skal du tro på Raza Ravnedronning. Hvis alle vi andre mister modet, skal du tro for os alle sammen.«

Mira nikkede langsomt. Hun forstod godt, hvad han sagde, men hun kunne alligevel ikke fatte det. Havde hun virkelig så stor betydning nu?

Musikken begyndte igen, og de dansede flere danse, inden de slog sig ned sammen med Samech, Trudele, Binah og Zaddi, der havde samlet sig om et lille bål. Den lille Resha lå på sin mormors skød. Bez og Ayin var ikke at se.

»Samech kommer med nogle oplysninger, som jeg ønsker, at I skal høre,« sagde Zaddi og vinkede også Alina hen til den lille flok.

»Selv om jeg ikke opholder mig i Dakja, hører jeg åbenbart mere om, hvad der sker i landet, end I gør herude på de flydende øer,« begyndte Samech og så rundt på sine tilhørere. »Ganske vist har Vargasordenen forbudt alle dakjanere at handle med truwaer, men der er alligevel nogle af stormændene, der i al hemmelighed er blevet ved med det. Ja, hvordan skal de ellers få solgt deres varer langs Turmalinhavets kyster? Især Balthi ad Voino, der er tæt på de øverste mestre i ordenen, er meget ivrig efter at handle med mig. Han har indset, at netop nu, hvor markedet nærmest er drænet for dakjansk vin, er det et godt tidspunkt at sælge, og de gange, vi har mødtes på åbent hav, har han selv ført en af de tungtlastede fiskerjoller.« Købmanden smilede hårdt. »Jeg har købt og solgt hans vin i årevis, og han har altid krævet, at jeg smager på varen, før vi giver håndslag på handlen. Og har han først fået et par glas af sin egen stærke vin, holder han sig ikke tilbage. Han kan fortælle mange interessante historier om, hvad der sker i ordenens inderste cirkler.« Købmanden lagde sin hånd over Miras. »Du har mistet din far, Mirale.«

Lyset i Miras indre veg for et frysende mørke. »Hvordan?« hviskede hun. »I minerne?«

»Nej.« Samech så over på Zaddi som for at hente kraft, og den gamle nikkede umærkeligt. »Han blev henrettet. Efter hvad Balthi sagde, ville Xandru ikke fortælle, hvor en hemmelig bog var henne. Gidaric ad Scaga blev rasende og forlangte ham henrettet. Kong Mihai gør, som Kundskabens Mester siger.« Samech strøg sig over ansigtet og fortsatte: »Men det er ikke alt. Din bror førte sværdet.«

Mira havde det, som om hendes hjerte holdt op med at slå. Hvordan kunne Rainer slå deres far ihjel? Hjælpeløst så hun rundt på de mennesker, der var omkring hende. Zaddi lagde en kroget hånd på hendes arm. »Du må være stærk, Mira. Ondskabens veje er ufattelige. Rainer er besat. Han har ikke længere sin egen vilje, men må følge de tankemønstre, som Amorbos’ dæmoner har pustet ind i hans sind. I hans øjne var Xandru ikke længere hans far; han var et skadedyr, et uværdigt væsen, der kun fortjente døden.«

Gråden brændte bag øjenlågene, men det var, som om tårerne tørrede ud, før de nåede helt frem. Binah rakte hende et bæger brændevin. Hun drak det i en eneste slurk, og den stærke drik sved ned gennem halsen. Var det her den form for lidelse, gamle Lovinia havde ønsket, at hun aldrig skulle lukke sit hjerte for? En kort latter undslap hendes læber, og hun så sig rundt i kredsen. »Man kan vel sige, at han slap nådigt,« sagde hun hæst. »Han kom da i det mindste ikke i minerne.«

Hun rakte sit bæger frem, og Binah fyldte det igen. Trudele overlod Resha til Samech, der tog den lille dreng på skødet. Så lagde hun sine arme om Mira for at trøste hende, men Mira rejste sig op og søgte Zaddis øjne. »Overlad hadet og bitterheden til dem, der ikke er stærke nok til at elske. Er det i sådan en situation, jeg skal huske de gamle ord?« Selv om hun ikke ønskede det, lød hendes stemme skinger af had. Den gamle kvinde mødte hendes blik med sit ene øje.

»Ja, netop. Sorgen bliver hverken større eller mindre af at tænde hadet. Husk lyset, som Himmeldronningen sendte dig i dag. Det har du altid adgang til, hvis du kan tøjle din bitterhed og din hævntørst.«

Sorgen og håbløsheden gjorde hende så svag, at hun var nødt til at sætte sig igen, og et øjeblik efter lagde hun sig ned på ryggen. Tågen dækkede nattehimlen, og alt, hvad hun kunne se, var det uigennemtrængelige mørke. Hun lukkede øjnene. De andre sad i tavshed en tid, men så begyndte de at tale om andre ting. Jachim fortalte Samech, hvordan de havde narret Ulvegarden ud i sugesandet. Zaddi berettede om de rygter, der gik om de tilfangetagne truwaer. »De bliver ført til ædelstensminerne, men de får næsten ingen mad, har knap nok et sted at søge ly og må arbejde i alle døgnets lyse timer. Deres vogtere er som besatte af tanken om, at de skal dø, men først når de har vredet hver eneste dråbe arbejdskraft ud af dem,« sagde den gamle sørgmodigt.

»Er der ingen, der slipper derfra?« spurgte Binah.

»Ikke så vidt vi ved. Rygterne siger, at minerne ikke kun er bevogtet af Ulvene fra Vargasordenen. Der skulle også være lagt en magi over lejrene, der gør det umuligt at flygte.«

»Hvor ved du det fra?« Samech lagde nogle flere sammenpressede siv på det lille bål, der var tæt på at brænde ud.

Zaddi vendte blikket mod ilden og lod det en kort stund hvile på flammerne, der blussede op. »Tau har hørt det fra kroværten Oleg i Buvis. Fiora har flere gange haft held med at aflevere beskeder til ham. Fiora har fået oplysningerne fra Yodt, der har talt med nogle bønder fra flodsletten. Vargasordenen har åbenbart inddraget alle brugbare heste, og nogle af bønderne har selv måttet aflevere deres dyr ved minerne. De ville have Yodt til at sælge sig nogle nye, men han kunne ikke hjælpe dem. Han har fået strenge ordrer på ikke at sælge heste til andre end Vargasridderne.« Hun trak på skuldrene. »Han lever livet farligt, men så længe de har brug for hans heste, lader de ham vel være.«

»Vi må befri dem fra minerne. Det er en værre skæbne end døden.« Jachims stemme var indtrængende. »Hvis vi er nok mænd under våben, burde det kunne lade sig gøre.«

»Det er ikke på den måde, det skal løses.« Samech talte meget bestemt. »Det hjælper ikke noget at frelse dem i minerne, hvis de bare må flygte for livet med Ulvegarden i hælene. Det er på et helt andet plan, kampen skal stå.« Han sænkede sin stemme, så kun den lille kreds, der sad tæt på ham, kunne høre, hvad han sagde. »Balthi gjorde det meget klart for mig, at Kundskabens Mester står bag alt dette. Hans far, Luban ad Scaga, har altid hadet os, og han har trænet sin søn, så Gidaric allerede nu er mere magtfuld end nogen tidligere mester i Vargasordenen. Mesteren mener, at Yenta taler direkte til ham og har beordret ham til at udrydde truwastammen. Først derefter vil Dakja igen kunne rejse sig som et rent og ædelt land.« Samech lod sine tilhørere få ro et øjeblik, før han fortsatte: »Sidste gang jeg mødtes med Balthi, beskrev han nøje, hvordan de fleste tilsyneladende er som voks i Gidarics hænder. Balthi påstår, at han selv blot lader som om, fordi han foretrækker, at pengene fra handlen med vin og korn lander i hans egne lommer frem for i truwakøbmændenes. I øvrigt siger han, at der efterhånden er flere, der er ved at være trætte af Gidarics magtbrynde. De rigdomme, som Vargasulvene har stjålet fra os, og de ædelsten, der bliver brudt i minerne, finder åbenbart kun vej til Scagaslægtens skatkammer.«

»Men hvordan kan han sige, at han bare lader, som om han er under Gidarics magt? Man bestemmer vel ikke selv, om man lader sig besætte af ondskabens dæmoner? Eller siger du, at alle de lidelser, vores folk skal igennem, blot er udtryk for de fastboendes grådighed?« spurgte Alina heftigt.

Samech trak træt på skuldrene, og Zaddi tog ordet: »Det er ikke nemt at svare på. Give efter for sin grådighed gør man kun, hvis der er dæmoner, der tilskynder én dertil.« Hun lod blikket fra sit seende øje glide rundt i den lille gruppe, der var samlet om bålet. »En magtfuld mager kan beherske dæmoniske kræfter, så de er umulige at modstå, uanset hvem man er. Men er man i forvejen bange, og tænker man dårligt om sig selv og sin næste, er man et nemmere offer for de grusomme tanker og handlinger, som Amorbos5 tjenere planter i ens sind. Måske er Balthis udtalelser snarere udtryk for, at den magt, Kundskabens Mester har, er så snigende, at den end ikke føles.« Hun vendte igen blikket mod ilden og pirkede lidt til gløderne i udkanten, så de blev skubbet ind mod flammerne. »Han er svær at hamle op med. Det ved jeg. Kun fordi vi altid har stået på god fod med sivånder og vandnymfer, har de givet mig styrke nok til at skjule vores lejr for hans blik.« Hun vendte sig mod Mira. »Det er en sand lykke, at Raza har udpeget min efterfølger. Jeg har brug for hjælp, hvis vi fortsat skal være stærke nok til at beskytte truwastammen mod Vargasordenens Ulve.«

Mira hørte, hvad den gamle sagde, men hun havde det, som om Zaddi snakkede om en anden end hende. Så svag og magtesløs som hun følte sig, gav det ingen mening at snakke om at beherske dæmoner og ånder. Hun ønskede bare, at hun kunne synke helt væk i det mørke, der lå som en tung dyne over hendes sind.

»Vil I så sammen kunne jage de dæmoner væk, som Gidaric ad Scaga behersker?« spurgte Binah.

»Det kommer an på Miras kraft.«

I stilheden, der fulgte, før troldkvinden igen tog ordet, mærkede Mira den prikkende fornemmelse af de andres blikke, men hun reagerede ikke.

»Jeg er lært op til at uddrive de ånder og smådæmoner, der kan gøre folk syge, og jeg har efter bedste evne skærmet stammen mod ondskab.« Zaddi rystede langsomt på hovedet. »Men jeg er oppe mod så stærke kræfter, at jeg næsten ikke kan stå imod. Lovinia var den, der kendte til de kraftfulde besværgelser, det gjorde jeg ikke. Gidaric ad Scaga er en stor mager, og jeg er bange for, at han allerede mestrer påkaldelsen af nogle af Amorbos’ fem store dæmoner.« Det sidste sagde hun så lavmælt, at det næsten var uhørligt.

Der var tavshed længe efter. Så sagde Alina: »Siger du, at der alligevel ikke er noget, vi kan gøre?«

»Nej, du misforstår mig.« Troldkvindens stemme var skarp. »Jeg sagde netop, at vi bliver nødt til at forene vores styrke i endnu højere grad, end vi før har gjort, og forhåbentlig vil det vise sig, at Mira ...«

Hun blev afbrudt af den unge, mørklødede kvinde, der sprang op. »Hvorfor forsøger vi overhovedet at kæmpe imod? Vi har jo ikke nogen, der kan måle sig med Kundskabens Mester.« Mira behøvede ikke at flytte blikket for at vide, at Alina så hadefuldt på hende.

Ingen svarede, og den høje, unge kvinde satte sig opgivende og mumlede: »Vi er fortabte. Her venter kun døden.«

Binah brød tavsheden. »I kunne forlade Dakja og ...«

»Det er ingen løsning,« sagde Samech og rystede på hovedet. »De af os, der allerede er flygtet, må sejle rundt på Turmalinhavet til evig tid. Der er ingen andre lande, der ønsker, at vi skal slå os ned. Selv om der bor truwaer andre steder langs kysterne, ønsker hverken de eller landenes herskere at puste til den glød, der er blevet til et flammende bål her i Dakja.« Han tømte sit bæger med brændevin. »Sådan er det åbenbart. De fastboende er bange for de rejsende. De elsker deres tykke stenmure, der holder dem selv inde, og lukker vinden og lyset ude. De forstår ikke, hvordan vi kan forkaste deres uundværlige tryghed. Det gør os til en trussel.«

»Jeg holder af at bo i et stenhus og kunne tænde op i ovnen, når det er koldt.« Mira satte sig hurtigt op og fangede Alinas blik. »Men jeg er jo heller ikke truwa!« Den andens forvirring, der hurtigt gled over i en isnende foragt, slog imod hende, og hun beherskede sin lyst til at skrige sit raseri og sin sorg ud. I stedet lukkede hun sine øjne og knyttede hænderne, så neglene borede sig ind i håndfladerne.

Efter en kort stilhed sagde Samech roligt: »Ja, jeg holdt også af mit hus ved havnen i Buvis, men jeg kan udmærket leve på mit skib.« Han gik hen og satte sig ved siden af Mira. Varsomt lagde han en arm om hendes skuldre. »Og du ser også ud til at have lært at leve på truwavis, Mirale.« Derefter begyndte han at tale om noget andet, men blev siddende med armen om hende, og langsomt gav hun efter og lænede panden ind mod hans bryst, mens tårerne stille trillede ned over hendes kinder.



 

4. kapitel
 
Ayin og Bez vendte tilbage. Deres kinder glødede, og de klyngede sig til hinanden og slap først, da Trudele rakte Resha op til dem. Samech tørrede Miras kinder og gav hende et klem, inden han gik hen til den lille familie sammen med sin kone og datter. Zaddi betragtede kort Mira, men hun slog blikket ned og afviste både troldkvindens og Jachims tilbud om selskab.
Da de andre havde forladt det lille bål, blev Mira siddende alene. Hun følte sig svimmel. Tanken om Xandru og Rainer blev ved med at vende tilbage, og hun drak endnu et bæger brændevin. Den behagelige døsighed, der fulgte efter, jagede tankerne væk, og hun drak mere, indtil rusen overdøvede sorgens smerte. Mens den muntre musik fortsatte, og de mange fakler lyste i mørket, sad hun forstenet og så, hvordan festen blev lystigere og mere løssluppen.
Samech havde haft otte unge mænd med på skibet, som ønskede at blive i lejren. Et par af dem var ikke fra Dakja, men var truwaer fra et af de andre lande langs Turmalinhavets kyster. Alligevel havde de meldt sig til at gøre modstand mod Vargasordenens Ulvegarde. En af de otte nye var våbenkyndig, så Jachim og han var snart fordybet i samtale. Ayin blev trukket ind i diskussionen, og Bez kom hen og satte sig ved siden af Mira. Lille Resha sov, og den unge kvinde sagde dæmpet: »Det gør mig ondt med din far.«
Mira nikkede, og Bez fortsatte: »Det er svært at leve med den viden, vi nu har. Husker du for et år siden, da vi mødtes hos silkehandleren for at købe stof til vores brudekjoler? Åh, hvor var vi begge to uskyldige.«
Mira svarede ikke, for allerede på det tidspunkt havde hun måttet træffe svære beslutninger om sit liv, men Bez havde ret i, at ingen af dem havde forestillet sig, at deres tilværelse kunne ændre sig så hurtigt.
»Men der er jo også sket meget godt,« sagde Bez efter en kort tøven. »Lille Resha er en daglig gave, og det er heldigvis ikke alle dakjanere, der er efter os. Far har flere gange mødtes med prins Athal. Han har spurgt efter nyt om dig, hver gang han har besøgt os.«
»Athal? Hvordan har han det?« Mira vendte sit blik mod Bez. Hun var nødt til at knibe det ene øje i for at kunne stille skarpt. Måske havde hun alligevel drukket lidt for meget brændevin?
»Så vidt jeg forstår, har han det godt, men han er meget bekymret over udviklingen i Dakja.« Bez rykkede helt tæt på Mira. »Det er ham, der har samlet våbnene og overtalt Tilcki til at tage med herover og træne folkene i lejren.«
»Jeg troede ikke, Athal var interesseret i kamp. Han plejede altid at bande over træningen i Vargasordenen.« Et lille trist smil krusede Miras læber ved tanken om de mange gode dage, hun havde haft sammen med den unge prins.
Bez trak på skuldrene. »Måske har han ændret holdning. Han føler sig i hvert fald medansvarlig for den nød og elendighed, som vi rejsende er udsat for.« Hun lo kort. »Ja, det ville være noget nemmere for os, hvis det var ham, der var blevet konge, og ikke hans bror.«
»Det vil aldrig nogensinde ske. Hans mor var ikke af samme fine slægt som Mihai og Florins mor. Kong Berics første dronning var søster til Luban ad Scaga. Den slægt slipper aldrig magten, hvis de først har fået fingre i den.«
De sad lidt sammen i tavshed. Så sagde Bez: »Hvem er hende den mørke pige, som Jachim danser med?«
»Det er Alina. Hun er Zaddis slægtning. Hun har altid boet herude.« Mira skar en grimasse. »Hun kan ikke lide mig. Jeg er ikke ren.« Det sidste næsten spyttede hun ud. »Er det ikke sært? Hos dakjanerne er jeg forkert, fordi min far er truwa. Her mener Alina ikke, man kan stole på mig, fordi min mor ikke er en af de rejsende.«
De sad igen lidt i stilhed, indtil Bez sagde: »Men uanset hvordan hun ellers er, er hun i hvert fald fuldstændig forgabt i Jachim.« Hun lo. »Han er også en dejlig mand. Engang var jeg også forelsket i ham, men han var mere glad for sine heste end for mig.«
Mira kiggede på de dansende. Alina og Jachim dansede langsomt i det dæmpede mørke længst væk fra ilden. Det var vanskeligt at se dem tydeligt, men Bez’ ord gjorde indtryk på Mira. Hvis det var sådan, det hang sammen, var der meget, der faldt på plads.
»Jeg troede ellers, det var dig, Jachim havde kastet sine øjne på.« Bez så muntert på Mira, der med ét følte sig så træt. »Jeg bliver nødt til at gå til ro,« mumlede hun. »Vi kan snakke videre i morgen.«
I det samme kom Ayin gående, og Bez rejste sig og løb ham i møde.
Mira kæmpede sig sammenbidt på benene. Hun følte sig pludselig fuldstændig udmattet og kunne dårligt slæbe sig ned til en af de små både for at ro over til Zaddis hytte. Da hun endelig nåede frem, kastede hun sig oven på soveskindene og faldt i søvn med det samme.
Athal stod med sværdet hævet over hovedet. Han var iført læderbrynje og benbeskyttere, men hans hjelm var slået af. Blodet sivede fra en stor flænge over hans venstre øjenbryn. Klingen på hans våben var hakket og ujævn, og selv om bevægelsen nedad var så langsom, at Mira dårligt kunne se den, vidste hun, at han var i færd med at føre et hug mod sin modstanders skulder. Hun anstrengte sig for at dreje hovedet, så hun kunne se, hvem han kæmpede imod, men det tog så lang tid, at hun var ved at fortvivle. Endelig lykkedes det, men synet fik hende til at gispe. En tung byrde lagde sig over hendes bryst, så hun dårligt kunne få vejret. Over for den unge prins stod Gidaric ad Scaga. Han var i fuld rustning, og heller ikke han bar hjelm. Hun var sikker på, det var ham, selv om det eneste, hun kunne genkende ham på, var det blanke, blonde hår. I stedet for ansigt havde han en udtryksløs maske, der mindede om dem, narrioselskaberne bar, bortset fra at den her var vokset fast. Hun ville advare Athal. Fortælle ham, at han aldrig kunne overvinde Gidaric, at den anden ikke var rigtigt levende, men i dæmonernes magt. Hun kunne ikke få en lyd frem. Bag Gidaric voksede fem lange skygger frem, den ene mere hæslig og forvrænget end den anden. Mørket fra deres skikkelser bredte sig og fortrængte lyset. Hun anstrengte sig til det yderste for igen at vende blikket tilbage mod Athal. Bag ham sås en strålende plet, der hurtigt blev større. Hun mærkede varmen og glæden vende tilbage. Det var Raza Ravnedronning. Hun ville hjælpe Athal i kampen mod Gidaric og dæmonerne. Lyset blev kraftigere, og til sidst måtte hun lukke øjnene for ikke at blive blændet.
I det samme lød et vældigt brag, og hun åbnede forskrækket øjnene igen blot for at se, at flængen over Athals øje havde bredt sig over hele panden, og blodet strømmede fra ham. Som en brusende bølge skyllede det hen imod hende, og angsten for at drukne i den røde flod fik hendes hjerte til at dunke hårdt. Hun gispede efter vejret, og vågnede så med et sæt på sovebriksen.
»Du drømte,« sagde Zaddi, der sad sammen med Samech ved det lille ildsted i hytten.
Mira trak vejret dybt for at komme til sig selv. »Er det ikke midt om natten?« mumlede hun og tog sig med hånden til panden. Hendes hoved buldrede af smerte, og hun følte sig dårlig. Hendes mave trak sig sammen, og den ubehagelige, skarpe smag af halvfordøjet mad vældede op i hendes mund. Hurtigt løb hun udenfor og kastede op. Zaddi gav hende en kop rent vand, og Mira skyllede munden, mens hun stønnede: »Er det maden, der var noget galt med?«
Samechs latter buldrede bag hende. »Nej, Mirale, sådan får man det, når man drikker for meget brændevin.«
Hun lukkede øjnene og var glad for, at det kun var Zaddi og Samech, der så hende være så elendig. Hun mumlede: »Jeg rører aldrig det skidt igen.«
»Ja, sådan siger vi alle sammen.« Købmanden lo igen. »Men der er tider, hvor en dram kan gøre underværker.«
»Lad hende nu bare komme til sig selv,« sagde Zaddi, og de to gamle gik igen indenfor i hytten, mens Mira lod den klare natteluft køle sin pande. Det gik op for hende, at den tykke tåge, der havde dækket deltaet i mange dage, var væk. En smal nymåne hang på den mørke himmel. Den lå ned, og oven over den blinkede to klare stjerner. Det var næsten, som om selve natten smilede til hende, og hun kom i tanke om en bøn, som hun ofte havde hørt Lovinia mumle, når noget gik den gamle på:
»I livets have vil jeg vandre,
I lys og mørke vil jeg vandre,
Med skønhed foran mig vil jeg vandre,
Med skønhed bag mig vil jeg vandre,
Med skønhed over mig vil jeg vandre,
Med skønhed under mig vil jeg vandre,
På skønhedens vej vil jeg vandre,
Til alle tider.
Raza lade sin godhed lede mig,
Yenta lyse for mig ved sol som ved måne.«
 
Sorgen over hendes fars død og omstændighederne omkring den blev ikke mindre, og mareridtets frysende angst var stadig gemt i hendes sind, men den enkle bøn fik hende til at åbne sine sanser for andet end elendigheden. Fornemmelsen af lyset fra Himmeldronningen fyldte hende igen, og hun lagde hænderne om det røgfarvede smykke.
»Mira,« kaldte Zaddi i det samme, og hun vendte tilbage til denne verden. Hun havde stadig ondt i hovedet, og maven rumlede, men i sindet følte hun sig mere rolig end længe.
Zaddi gav hende endnu en drik, da hun kom ind.
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